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"Idements a la Charte de la Cité Amendments to the City Charte

des Commissions de Législation et Reports from. the Legislation and Annexation

*)Annexion au sujet des Amendements Committees on the Amendmenis to

à la Charte the City Charter

par le Conseil à sa séance du As adopted by Couneil al its meeting held the

21 mars 1910 21st of March 1910

SPéciale de Léoisiation The Special Committee on Legislation

a l'honneur de faire rapport. Respectfully report,

a étudié le projet d'arrangement supplémentaire That they have considered the annexed supplementary

Cité de Montréal et la Compagnie du Pacifique deed of agreement between the City or montreal and the'

l'effet de louer à1adite Compagnie partie des Canadian Pacifie Ry Co., for the leasing to said Company

s"Il et Donegana et d'une ruelle qui ont été fermées of the portions of Bisson and )Donegana 'gtreetà and, of a
lane which were closed by w City,

dl règlement 392 de la Cité et d'un arrangement virtue of By-la 392 of the

entre la Cité et ladite Compagnie, le 6 aoùt :1909 and of a deed of agreement passed betweeh the Citý atýd.,4efore-
t tre R-ý-A. Dunton, notaire, the said Company on the 6th of AugUst 1969,

(Iàcinmission, après délibération, recommande que Dunton, Notary. mend tha , t
your Committee after due deliberation recoin thàt HIS,

Supplémentaire soit approuvé et que Son Hon- said supplementary deed be approvéd of and
mairt et le greffier de la Cité soient autorisés à le Worshiýp the Mayor and the'City Cierkbe autbLoriZed:fO

11 nom (le la Ville. signý the same on behalf of the City,

de plus, que soit Insérée dans les They recommend moreover, that a clause be inserted In

la Charte de la Ville 'Une ý1au" demandant the amendments to the City Charter asking thé, Legislature

"'111turq de ratifier l'arrangement intervend entre to ratify the agreement passed between the City ofýyopt-

de real and the ýCanadian Pacifie Ry. Co., on the Oth &: Aue
le 16 Iltréal et la Compagnie du Pacifique Cana-

-11olât 1909, ainsi que l'acte supplémentaire sus. ust 1909, and also the atoresald suppIementarý dedd.,

L. A. LAPOXNTID,5ý L.-A. LAPOINTE,
L A. ýN. PRODL A. BRG'DElD"Jý1

U.-H. DýîNDTJRAND, U. 11 DAýqDURANp

E.-D. TETREAU, E, Tu J,

EUDORE-DUBEAU. EUDORID, DUBEÀU
lucmnieston, Room,

kel de ville 0.tY Rail
réal, 1 Montreal, 18th March 1910.

mars 1910.
AI

jSýVécia1f de LÙ91taWion The Speciat Committele onLegi&Zati6n

l'honneur de Mire raýkport., repIl

a aétUbllémeUt devant la Législature dé Québec, That there are ýprI befom theý Québee Ugis

l)-TOJets dé loi qui pourraient affecter les inté- Many bille wuichmIght affect the intereas of the cItîý

êU coneêqumnce 4u, la ýùUr ComnýMeé Àlýeor4iligly ý»e-mwiUU4 thw

Pour surve Iller la légisI deý gation, appofttéà té fbôk ý arter the
Lekdsluture be inofructed:ýîork de (wbelle eý1Ye, Instruction d'insiste Québec, rfflt
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e.d.,deiàsdhaqué blilqui, sera présenté qui serait de nature bill submitted which might affect the City'r, interes
ýaffecier les Intérêts de 'la Cité, une clause soit insérée clause be inserted enactinig that no company shail ffl

quýaucune coinnagnie n'exercera de franchises ou privilè- franchises or Privileges ln the City of Montrea ,
ges dans la. Cité de Montréal, sans le couzentemkt de I& the Citý's consent. The aforesaid consent te he
dite Cité. Ce consentement devant être donné liar règle- by-law, ln the ordinary manner and, eontaining. a 1 t e
ment, en la manière ordinaire et ecStehaut toutes les con- ditions the City may deem advisable te insert t ere,
-ditions que la Cité jugera à propos d'y insérer pour la pro- the protection of its intèrests.
tection de ses intérêts.

Le tout, néanmoins, respectueusement soumis, The whole, nevertheless, repeetfully submItted.

iÀ L.-A. LAPOINTE, L. A. LAPOINTE,

A.-N. BRODEUR A. N. BRODEUR,

U»-l-1. DANDURAND, U. H. DANDURAND

E.-D. TETREAU, E. Dý TETREAU,

BUDORE DUBBAU, BUDORE DUBEAU.
Chambre de la Commission, Committee Room,

Hôtel dý Ville, City Hall,
Slontréal, 18 mars 1910. Montreal,'18th March 19iû.

a Commis8ion k1péciale de Légi8lation, The Special Committee en LoeoMlatioh
a l'honneur de faire rapport, respectfully report.

Qu.'eIle.a -pris en considération les communications de That they bave considered communications from the_
l'Avécat de la Cité et du Président du Bureau des, Estima- attorney and the Board of A"emrs, asking that the ae
teuri, demandant que l'amenuement à, l'article 394 de la ment té article 894 of the Charter, adopted by Coun
Charte, adopté par le Conseil à la dernière séance, soit its laet meeting, be changed, by ýstriking ou
ehangé en retranchant dans la dernière ligne les mots line the words "thlrtleth November" and

rente novembre" et én les remplaçant par les mots "vingt by the words "twentieth November".

Your Committee recommend Gouncil te concUrîï: Votre Commission recommande au Conseil d'approuver
bat affiendeinent au bill de la Cité. amendment te the City's blM

Le tout, néanmoins, respectueusement soumis. 'The wlýole, neverthelegs, respjectfullý submitted,

L.-A. LAPOINTE, Lý A. LAPOINT19,
Aý-N. BRODEUR, EUR,

A. N. EfflDEUR,

"RAND !U. H. DAND- l'r
ED.. TeTRiDAU,. E. D, TETREAU,

'EUDORE bUBEA19, ]DUDORE DUBBA'gi
Committee Room

Hôtel City Hall,
mefiée 18 mars 1910. Montreal; 181,11,March IË0.

La kCb'ln*Mgi" Svéckae de, LégàJý«0%, TAe 2pecial'Co*,mittee on Legielation
a rhomieur de -faire rapport.. regpeàtfully report.

du 'Gonzoil, elle a n puremance a lustruétions, giyen by Ciý en la de' Thaï, iP s Monsieur l'éche- they. bave cônsidered the motion of AJ-4 PrÙd'lhititi
Prud'homme, appuyé qat Monoleur Daiidu- conded by Ald. Dandurand,,aiwnt the bill 1 te be id' au sujet ýu,.-Pro>t dé Ici qui d6it:etve-,àoumlà &'la be

te the, Logisfature te. Incorporate "La, Oô d u
ature poui lacorporer l'à COMPEL le du Bùuleurd, levaM de MontýUI" -and te give thesamAe Crêal et'ýýûur lui donner certains Wuvoirs, InC

À 1ýetrý eprèz 'mure de4Uratibn et sprëB avoir. Yýur CommIttee, affer due dediberation, and aftee
-Jes, ini4re;sSeý ýcr oit devoir Inforniér'le Conseil que heard the ln terested partjesý Inforin the Counéil thatt
eë piüýet de 161 sers étudié par Ig'Ldglsiàtute elle tbis bill is con$idered by t> LegielatnrjEý the s'h4l'

1nlera &ttëi3tIýement les vouvoirs que l'op demandé, et In"", 12arel 1 the pcýwerà,.goùght fot ýànd 'shall
e a énergIquemeot à tout ce. q4 pourrait affecter all legislatlon *hinh mýght affect the,-'

fnférêý do la cité.toût, lzé==,Olns, rîemtueu"m .ent soumis, Týje w eve effn 17 iùbMi ttedî,
_héle,, u rtlielèàsi reffl

LA. LAPOINTZ,, A. 1.Aý1NTZ, ,
AL-
V.-H. U. E_ DAND

TE
IJ

4
H&OI de V11lý,

18 ànarsý but

&e Liecmiation, ehe 6péVi41ý: fýomýaw", on Lem*wknF
faire

q1le, a sliggestIlon de çn- at they ',have censi or-ed a stýgý,ýstibu m'de b,ýý
par , là amend tbe'last-,pa

Aectý411 27 de la lai: ý0f'secEm 21 Of tlfe "Ce chvý> 81- by,
0 'hint: Int tue,-14tt 11IK" aud ýý"Uý'1u'tbe -third Une
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ï, L",dans la troisième ligne dudit paragraphe de manière graph se that the expropriations for the widening of Mouný

que les expropriations pour l'élargissement de la rue tain and Guy streets, be made in accordauce with the City

de 'à, Montagne et pour l'élargissement de la rue GUY, charter.
l""t faites conformément aux d1spoýsitions de la Charte
ice. la Citýé. Your Committee, after mature deliberation, recommend

ýGtre Commission a-près mûre délibération, recommande that an amendment be lnserted in the bill, as suggested by

qt'nn amendement 'ý'.it inséré dans 1. bill, tel que suggéré Ald. Ward.

Par,.Monsieur l'échevin Ward.
tout, néanmoins, respectueusement soumis. The whole, nevertheless, respectfully submitted.

L.-A.LAPOINTE, 
L. A. LAPOINTE,

A N, BRX)DEUR,
A.-N. BRODEUR,

-H. DANDURAND, 
U.'H, DANDURAND,

ID. D. TETREAU,
E.-D. TETREAU,

EUDORE DUBEAU, 
FUDORE DUBFeAU.

ChaMbre de la Commission, committee Room,

HÔtel de Ville. 
City Hall,

Molitréal, 18 Mars 1910. Montreal, 18tli March 1ýpj.0.

a 00'nmission SPéciale d'Innexion a l'honneur The Special Committee on Annexation,
re8pectfully report, and recommend that

de faire rapport et de reeommander que

qne la Cité doit présenter à la Légi Whereas the City intends te subrait te the Lefflslature
Wt4et dýanJJexione siature certain certain proposed annexatious;

Vu (1110 plusieurs bills demandant certaines annexions Whereas several bills aaking for certain annexation are.,
i te be submitted te the LegIslature by munielýpalitie

euMi soumis à, la Législature par des municipalités also
e stnant Montréal, surrounding Montreal; ..... .

les êchevîns Mayrand et Prud'homme, membres de Ald. Mayrand and Prud'homme, members of the Aùiàéi,

ýCýo1ý1Al2S11ûn d'Annexion, le premier en étant le Président, ation Committee, the former being the chairman of samel,

'l'artle de la délégation qui a été nommée palr votre te form part of the delegation appointed by yourcouil9ll

sol .,le 14 du courant, peur aller à Québec surveiller on the 14th instant ' te preceed te Quebec and look after

1,1ý6 lut
êreýs de la Cité durant la présente session. the interest. of the City during the present session.

î ttlýe$ Irair de 16PIacement de ces deux délégués devant The travelling exýpenses of tbe said two delegates te be

ee in'Putés sur le crédit votà -pour dépenses de déléga- chargéd against the appropriation voted for the expoËze8

ImIndements à la Charte. of the delegation re amendments te the Charter.

néanmoins, respectueusement soumis. The whole, neverthelees, respectfully submitted,

G. MAYRAND, 
G. MAYRAND,

LESLIE-11. BOYD, 
LESLIE M, BOYD,

NOE -LECLAIRE, 
NOK LECLAIRE,

A B. PR'UD'I-IOMME
A.-E. PRUDHOMME,

-B.-D. TETREAU, E. D. TETII'EjýlU,,

J -A--E.ý GAUVIN, 
J. A. E. aAVVIX.,

de la Co Committee Room,

de Vin City Hall, %

'1' 48 mars »10. Montreai, 18th March 1910.

de M; l'échevin Robinson, appuyé par on motion.of Ard. Ilobinson. seconded by: Ald.ýi ber,

11 est It was

plu- Que les membres, du Coneeil, qui sont où qui se, ResWed: tbet, the members of: Ceuint4i *,hô ýpM olr 'Wboý,,

"ut(>rig'ýg'à aller à Québec àu sujet die. la législation, shali be autilortzed td'ptocftd te Quebee, ^,oncer'BlÉg 1 7

supporter les, mesures qui ont §té' l«tioný ý4 Ilistrutt4il to. support the mÇasurez appeffld, ýy, -J lit Instruction le 1 ot;
s'oWoer, d 8 au and nôt-tu oppme, lnaUyeffl -such

Si, tes eun.- by thé. Couia
par le Conâli et: de ne en

Î,
DfXENTS A LA CHARTE MiýbmeiiT$. TO:. ffl AeT.

kh u Citâ et forme un quarttar sous le Thý town 611, Nouýe-Damé. de GeâSo,, with Its

knàrtier IlZÔtre-Dainé de Grâces et àt teprêftnté lithitÊ as eatablisbëdý, bi Its' &arter, ishail bê âuëxýâ1,_

4"ý" MULICIW de là Cltê par un échevin, la Ville thé City and eà1l for=, ýk wâi7d under the hame of

'na'UO de GrAfts , âvec ses limiies terrttorialee Veme de GrACes Ward'ý.: Which ohall bý8 repregen'tèd' t

Par " Charte aux couýdltionB mention- Municipal Cpuneil of theCity by one alderm
de 

:neft ln,.the dtaftý et by-law idop,
le' et -rýglPikeA adopté en deuxième lee- condition% MentU 4'ý

le, Çb1weil de Ville, de Montràà% & une Éséemblëà the -City -CoUneil la gëcoii&. reading,
=ýn1ý jour dumois de décembre 1909.

t '1ý, Z'eflài- tÉannexer la týi-né (le Yotr.-D e, de ÈlywZwaw to'"Itez the Ta oý Xô

de X64ýre41_ the Gity. et
Section S.-Froln and .after týhê '. dit é A anýneJ(àil

3ý--7ýA Jýafflr de la date J'aUn'eýiôh, ïa cité 'de ý.é 1
MontmÏ sýlgu be veet'd iwith thé rlstto"

W aux *01ts et aux ville de: Towil et _ýNýWt te tbe..ebllgations ý,ûf the
'dè iGý.Àceq.

ville: %le: èbam'e ile. 9 1

V%



tA GAZETTE MUNICIPALE DE MONTREAL 148 THÉ, MUNICIPAL GAZETTE. OP MONTREAL

à dater de l'annexion, sera consolidé avec l'actit de la Grâces shali, from the -date of annexation, be sonsolida
Î .. ::- Cité.de Montréal, et le passif de ladite ville de Notre-Dame with the assets of the City of Montreal, and the liabilitiëoe"",

de Grâces sera aussi consolidé avec le passif de ladite of the said Town of Ngtre-Daine de Grâces shall also
Cité de Montréal. corisolidated with the liabilit

treal. ies of the said City of Mon,

Section 5.-Le quartier Notre-Dame de Grâces sera son-
mis aux règlements de la Cité de Montréal; toutefois, les Section 5.-The Notre-Darne de Grâces Ward shall.règlements de la ville de Notre-Dame de Grâeeý qui ont subject to the by-laws of the City of montr er,eal; howeVer,
été adoptés pour des fins spéciales resteront en vigueur the by-laws adopted by the Town of Notre-Dame de Grâ'
dans le quartier Notre-Dame de Grâces jusqu'à ce que la ceý for special purposes shall remain in force in the sWUn proposée dans lesdits règlements ait été complètement iNotre-Dame de Grâces Ward until such time as the pur-

et réalisée, et les rëe;lements de construction de poses of said by-laws have been completely attained -a
ladite ville de Notre-Dame de Grâces resteront en vigueur realized, and the building by-laws of the said Town
Jusqu'à. amendement ou abrogation pour ledit quartier Notre-Dame de Grâces shall also rernain in force for the,Notre-Dame de Grâce%. sald Notre-Dame de Grâces Ward, as long as they hay'

aot been amended or repealed.Section, 't-Les parcs de la ville de Notre-Dame de
Grâces garderont les noms qu'ils portent actuellement, et Section 6.-The parks of the Town of Nôtre-Dame de",
Ia Cité de Montréal dépensera, dans les trois années sui- Gràces shall retain their present names, and the City Ot'
Ylint l'annexion, une somme de $25,000 -pour l'entretien Montreq] shall expend, within three years from the datýAd a
desdits parcs, et achètera un pare, lequel portcra le nom du of annexation, a sum of $25,000 for the maintenance, 01,pare MacDonald, dans le quartier No 8 actuellement con- the sald Parks, and shall purchase a park, to be cal]eý1nu sous le nom de "Mount-Royal Vale," et un square, le MacDonald Park, in ward No. 3, presently known
ýuél portera le nom de square Vaillant, dans le quartier Mount Royal Vale, and a square, to be eaIled Vaillant,'

..'No 1: présentement connu sous le nom de Village Turcot. Square, in ward NO. 1, Presently known as TurSt Viilae.,

Section 7.-La Cité de Montréal dépensera, dans les Section 7.-The City of Montreal shall expend, withlil"
tiaia première% années qui suivront l'annexion, une som- the first three years follewing the annexation, the surri 0
me.,de $1,000,000 pour améliorations aux, rues et trot- $1,000,000 for improvements to stréets and Permanent
toirà permanents, dans le quartier NotreDame de Grâ- sidewalksin Notre-Dame de Grâces Ward; not less
008*,.. il ne sera pas, -dépensé moins d.'un tiers de ladite one-third of the said sum of One Million Dollars ghall
somme de un million dans ledit quartier Notre-Dame de expended durIng each of the said tbree yeats in the

ý'arâces ' Pendane chacune de ces trois années. Notre-Dame de Grâces Warû.

Section S.-La Cité de Montréal construira, dans le nou- Section 8-The City of Montreai sliail build, in the ne1ý
ýVeau.quartIer, trois postes de police et de pompiers et ward, three police and fire stations and shail provide fOrýý
I)purvoira d'une salle -publique celui de ces trois postes a public hall in the station to'be erected In the centre
qùl sera, construit au centre dadit 'quartier. the said ward.

Seetion 9.-Les terres en culture ne devront pas être Section 9.-The cultiyjated land shall, not be assessedgÏ'
4vuluéee A. Plus &1 $100 l'arpent, pendant une ý,p6riOde de more than $100 per arpent, for a period. of ten years frow
-dIx ans à compter dis l'annexion au aussi longtemps, pen- the annexatlot or as long as, wtthin the said period of téee,

luýdfte pêriodé.de dlic ans, que lesdites terres, ou par- yeard, the said land or part thereof has, not been subd1-ý
tte d'icelles, neziiroàt pas été sul>diviséeà en lots à bâtir ; vidéd Into building lots; and, during said periôd, tehet durant Mite -période, les fermiers auront le droit jl'y tarmers shall have the right to keep manure therreon fl>y"

Grýdu fumW;poiiÉ l'usage de leur ferme, pourvu que farming purporses, prdvided the same is kept at a die
ce 1urnier, néý' soit pas placé à moinie de 100 pieds -de toute tance of not less than One hundred feet frum all

Section 1Û-ý--Immediat8]Y after the annexation, the CitYý
SeýctJon 10,lmmédiateni:ent après l'annexion, la Cité de of Montreal ehall inake the neCessary arrangements witlhl"Montréal féra, avec la Cbmmiseii>n des. Chemins à Barriè- the Montreal Turupike Trust for the abolition of all tç1llý'res de Montréal, les arrangements n6céssairee pour l'abo- gates 1 within the limite of the Town of Notre-Dame

hticn de toutes les bafflères de -péage situées dans la Grâces.
dé Notre-Dame de Grâces.

Section 11.-The contractg passed by the Town :of No-
SeCtim 11.-Les cohtrate de la ville'de Notre-Dame de Itre-DaMe de Grâces shail ber, respected by the Cityà," seront. respectés pax la Cité de Montréal. Montréal.

$jntion 12.mý-î&a CAtA' Montréal, sll y a lieu de le Section 12.-The City of Montreal, if deemed advisable"fýjre ugera, de : jnfJÙený auprès. du Gouvernement90IL e. . shall use Îts influence with the Provincial Government
Pour qil!ll ne soit Ji" accordé plus ýde deux Il- order that not more than two hotel llCenges

4*bMtel dnas cette 'artie de la ville de Notre-Dame that part of the Town of Notre-Dame de Grý11 1ý,ý 1 P... , .âc:1a,14tý1o11AItýée'4, l'opA.0t, ;de la ville dé Westmount eý au VVest of the Towli of Westmoulit and North of Lachiné
chemin -de Lachine, et pour qu'il n'en- soit pas Road and that no more li-celiges bè granted Iii the prefieit -aý0,ru plue qu'il n*er existe actuellement dans le quartier ýWard Ne. 1, known as Tuzeet Village, than presen Él-aithël NÔ 1, connu sous le nom de Village Turcot. exigt.

ýjctIùn 11-Le nystème d'aqueduc -de la ville de Notre- Section 13.ý,The Wate.*Grks Plant of :the
nhule de,'GrAces-sera maintenu Jusqu'à ce que celui de la NotreýDame de Grâces eltall be malütained untIlý,zm Montréal 8ù# entil. de filýtres, tout prolongement of the -City. of Montreal shall have been provide the fLF'v ý à witTo'ý' ÜMt estêmé sera fait ait bejýýjn et Illeau sera vendue au ters;. any extensions% to said Plant to be made, whet Y
#j1ee taux, qu1ýA Montréal_ quired, and the, rates for water suply to be the same

In Montréal,
det; Pýojjriétafres, toute rue

iAvi4,,zera accéptée par 14 Cité ýde Montréal aux condi- Section 14.-At the request of the proprietors there
1!ý, Àfà 3 e.cePte,'.R«UOlleinent les rues al) private, streets 5411 be aSepted by the Cit or;r l ou the same conditionsea as thé said City n a

Cltë Molîtrmi 69 conformera aux
pÀigm et cohë[1t1onýý du contrat exi5tant entre la yille de Section 15.-The City MOutreai shall coufàrrn e,de Gýrûcef; et la mmpagnie dIte "TheýMontreal clauses and conditiona contained in the contrAçt exlstilîand Railwi between the Town of Notre-Dame de Gr&cei;ly Company", et tentera, quand lee Il fe sentir d'obten1ý queru les tram*aYs de la- treal Park and Island Railway C 1'toeapggiýje cixeulent s'Ur le -rherêlný. ,dë Laýhjne et & 'Ompany, and Il Wb

requlrè&r endeavour -ta geýcure thé runnIng of the
ýebëý entre la rue.. Sherbrooke et le chemin, de. ]a, CCpmvàny's cp-iR cm ý L«cbille Rc)àd'gtd hait-waybetUC, Jusqu'aux limites ou' e9t, de'. lad1teý villei de Sherbrooke street and Ctrýe St Lithe 'Rond te th 'Iwo$de ýGïâ1ce 0 'rown, Ný,treýDanj0,

î*



l Il Fm lGAZETTE MUNICIPALE DE MONTREAL 149 THE MUNICIPAL- GAZETTE OF MONTREAL

Fý s tiO]1 16-Les avenues.portant des noms de persoù- Section 16.-The avenues bearing riames of pers ýons

née conserveront ces noms. shall retain the same.

Section 17.-Les trottoirs permanents Qui seront cons-
1trtats dans le nouveau quartier seront du genre le Plus Section 17-The permanent sidewalks In be construct-

ed in the new ward sball be of the most modern type.

'1ýWtlOn 18-L'annexion prendra effet le jour de la sanc- Section 18.-The annexation shall take effect on the

#on ell Présent règlement par le Lieutenant-Gouverneur date of the sanction of the present by-law by the Lieute-
Conseil. nant-Governor in Council.

:"ýlýentàon 19.-Par l'adoption dý présent règlement, lenOu- iSection 19.-By the adoption* of, tbis by-law, the new
Z" quartier est et sera incorporé à la Cité de Montréal

sera ward is and shall be incorporated into the City of Mont-

réal q',sujet à tous les règlements de ladite Cité de Mont- real, and shall be subject In all the by-laws of the said
n'a seront pas incomT)atibles avec les clauses (lu City of Montreal which do not conflict with the provi-

erésent règlement, sions of this by-law.

Que larticle suivant soit ajouté au projet d'amende-

1nen"s e la présentement devant le éonseil, après "The Town of St. Paul, with its territorial limita as

1"'lr"cle 1 dudit projet, savoir: established by its charter, shall be annexed to the City

', %t annexée à la Cité de Montréal et forme un Quar- "of Montreai and shall forin a ward under the name of

'ItIer SOUS le uel est repré- "SI, Paul Ward", whieh shall be represented In the Muni,
seuté "Oui de Quartier Saint-Paul, leq 1ý

par un échevin au Conseil Municipal de la Cité cipai CounciI of the City by one Alderman.

Ville de Saint-Paul, avec ses limites territoriales "The assets of the Town of St. Paul, from the date of

'telles qu'établies par sa Charte. "the annexation, shall be combined with thé assets oithe

111111tif de la ville Saint-Paul, à dater de l'annexion, "City of Montreal, and the liabilities of the sala Town of

enasOlOdité avec l'actif de la Cité de Montréal, et le I'St. Paul shall also be combined with the liabilittes of

'"s'if 4e ladite ville de Saint Ilsaid City of Montreal.
-Paul sera aussi consolidé

passif de ladite Cité de Montréal> "The St. Paul Ward &hall be subject to the by-]Aws of
ts de "the City of Montreal; the by-laws of the Town of St.

uartfer Saint-Paul sera soumis aux règlemeu
'ýt6» toutefois, les règlements de la ville Saint-Paul "Paul which have been adopted for spécial purposesaball,

'ont été adoptés pour des fins spéciales resteront en "however, remain in force, in St. Paul Ward, until the

:1'Výu6111 dans le quartier S "nt-Paul Jusqu'à ce Que là fin 'Iobjects proposed in said by-laws have been completely

ý:prdpo'aée dans lesdits règý19entýý ait été complètement attained and realized."

etate et réalisée."

"The following is annexed to the City and shall forM
làa section suivante soit ajoutée, anrès. la section 1. Mýpart of Laurier Ward, viz.:tWý le projet d'amendements à la Charte présentdevant léý Conseil, 2avoir: ement "A territory forming ýart of the ýparish of St. Laurent

'But a and bounded In the North-west by numbers 635, 349, 348,
'111exé à la Cité de Montréal et fera parti

qnaýtiéý Laurier: e du .347 and 346 of the cadastre of the said parish of St. Lau-
'Irent and the, C.' P. R. traick; to the North-east by thýïterritoire faisant partie de la paroisýe de Saint- "South-west limits of the St. De Ward -of the City

ý,34 9, 8 4 les numéros 635, 349, "Montreal; to the ýSouth-east by te North-west limits ofI.LR11rý1t et borné au Nord-ouest par

.1ýýnren7 et 246 du cadastre de ladite -paroisse de Saint- "the Laurier Ward of the City of Montreal and the divid-

ý%u; t et IR voie de chemin de fer dit Pacifique Cana- 'ling line between the Town of Outremont and the parisli

,7ord-est par les limites Sud-ouest du quartier "Of St.Laurent; to the South-weBt by niUpbers 634 and M5
de la C f the parish of St, Laurent.

ité de Montré ý1 1
al; au -Sud-est 

par les 
of the cadastre,

Nord uest du quartier Laurier de la Cité de
','eottréal et îo
JiOtt et 1 a )i9me de division entre la ville d'Outre- "This territory comprises the following cad4ýStT>61 'l : Olte

a paroisse dei Sant-Laurent; au Sud-ouest par of the parish of St. Laurent; viz.:
,"Dnlnêr'>S 624 et 62ý du cadastre de la paroisse de
t-lÀur .ent, "6361, 6a7, part of C8, part of 639,ý.part of 640, part.j

M,641, part of 642.Ce teýrItoire comprend les lots du cadastre suivants de
"OiUe de Saint-Laurent, savoir: "NothIng lu this section shall affect flie- Ights or péï-

"vileges granted by resolution or by-law *f: the Muhléù
631, Partie de 638, Partie de M, partie de 640, par- IIlpality of the parish of -St. Laurent to 1 any person or ediz-

\dý 641, 13t ýartie de 642.

Y 1 la Présente section n'aýfectera les droits ou
par résolution ou règlement de la

tL4JMýJ 'The munlclpality of the. Villageof AhuntsIc,ý witt:
de: la Paroisse de Saint-Laurent à aucune "territorial limits as Astablighéd by Its. charter,

pagnie.". and shall forin à ýVfa1d
ne tn "annexed to .the City of Montreal

"'exée à la Cité de Montréal à forme un quar- 'under the name of "Aliuntsie Ward," which shalf he re-
Ilpresented la the Municipal CouncIl of the aty. ,>Y one

'enus le rAni de uartier Ahuntsie, lequel est reprém
-Dar un éChevin.,au Conseil Municipal de la Cité.

u , ,
du village deýAhuntsIe, avec sffl Il- he assiste: of thé' VlIlags of Ahùýntslc,. frôm thp

tqrrjtoýialés "annexatlon, shall be eombliied with the assete -of the City
telles qp'établies par sa Charte.

actif 
"of Montréal, and the liabilltiee. ýo1 the sai<l, ý'Vil e of

-du vUlaeis de Ahuntsie, à dater de l'annexion, 'IAhuiitsie shail aloo ý be combined with. the Iiabîliti$Fý "-O-f

,,e6n"Olidé avec l'actif de la Cité de Montréal, et le "tlLe gald Citý'of Montreal.
'audit village de Ahuâtsie sera aussi consolidé avec

ýÈîýpas4ff dé ledite Cité '(The Ahuntsic War& shali bc subjeet to

4uarâ,ý ý'tbe City Of M-ontreal , the 'by-laws. of thé Vlllap'of Ah=týý"

îý,- Ahuntsie sera soumis auii règlements deý sle which. have been adopted for- sgeelàl purpoffls Ë49L
leg règlements du village de Ahuntsicp howeyer, remaiýa in force, in A4uutstc Ward

té MO M poUr dés lins spéciales r M'objecta -,ýrol)osed in said by-faw's have, been roinple4'
danï; le quartler Ahuutole jusqu'à ce que la fin ý-atta1nOd and eýalized,"

ans le» règlemen tg ait été complètement at- <

The following Article, Io added-

e ontvant est ajoutée: No munie ality S1ý

e IntmielPalitè étýbIi "tablIshed iii the ýslen
e ou qui sera établie dans [ of.the valuA of

Utr 'emp, to' borrow m ore t4n .15, pie,
ý4l n'aura droit Ma lùuter .,plus de 15 p.c.ý

-ses immeùbles Imposables estaiýà.."
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Que le, paragraphe suivant soit ajouté à l'article 101: That the following paragraph, be added te Section
Ni6aiimofn% les règlements pour Fémisslon d'emprunts "Provided always that by-laws for the Issuing of loans sb

ne seront pas sujets à l'avis de 30 jours, mais pourront Rot be subject te the thirty day's notice, but maY,etre soumis et lus une lière, une 2lème et une 3lème 'f ois à atsubmitted and read a first, second and third time at
teute assemblée du Conseil régulièrement convoquée, pour ýýregulariy called meeting of the Couneil, provided. theybloVu qu'ils reçoivent le vote - aefirmat 1 if de la majorité des ýýceive the concurring vote of a majority of the whO
membres de tout le Conseil. "Council."

3.-L'articie suivant est ajouté:
ý&Toutes ý -pompes- & vapeur ou chimiques, The following article is ýdded-

gonB ou voitures à boyaux, fourgons il échelles, tours-dé- "All steam and chemical fire engines, hose carts, 110
juges, et toutes autres voitures appartenant au départe- waggons, hook and ladder trucks, water towers and
ment des Incendies. de la Ville de Montréal, qu'ellessolent and any other vehicle' belonging te aiid in the employ
mue» par -des chevaux par la vapeur, par l'électricité Du the Pire Department Of the City of Montreal, whetherr

r rýe d'énergie -auront, lorsqu'elles se same are propelled by horse-power, steam, electricitY
z toute autre sou any other source of energy, while on the way te any fi

ront à ut incendie, droit de passage 'dans, sur et

travers toutes les rues, avenues, voles et places publiques shall have the way in, upon and through all of the stree
de la. Ville de Montréal de préférence à et à l'exclusion de avenues, highways, thoroughfares and publie places of

_toutýe autre voiture et, de tout tramway. City of MontreaI, in preference te and te the exclusionu
-ýLe. conducteur ou wattman d'un trmway où le condne- every other vehicle or street railway car."

teur d'une Voiture qui entravera d'une manière quelcon- "The -driver or motorman of a street railway t
é en conduisât ou en faisant circuler tel tramway ou driver, of any vebicle who ahall in any manu -car or t

"ý'nreý la libre circulation ou le libre mouvement d'une rurming Or opération of such car or vehicle, int d
voltnre du département des Incendies se rendant à un in- the free running or operation of any vehicle of the
Cendie ou d'une ambulance répondant à un appel, sera Department, while engaged in going te a fire or any

11v pa"ible de la pénalité prescrite dans l'article 307 de la bulance engaged In attending a call, shall be liable te t

ýharte." 
penalty pýovided for in Art. 207 of the Charter.,"

Îi1'llý
L'article suivant -t ajouté: The following article is added;

'"La Cité est autorisée à contribuer à J'établissement "The City le authorlzed te contribute te the establisle Cour pour les jeunes délinquantset alt maintien d'un ment and maintenance of a Court for young effendersl
R1ýý4 que d'une maison de détention et d'une maison d'in-

jeunesr délinquants et aussi du personnel well as of a house of detention' and houseof in
dumtrie vour ces dustry
requis ýpour cette fin, such young offenders and dise te the payment oftthere-quired 

for 
such 

puipo8e, 

but 
the 

City 
shall 

ni

t "La Cité de Montréal ne sera pas tenue de contribuer te contribute in any manner te the commitment an !d% 11
en aucune manière à Uinternement et au maintien des tenance of young offenders com,, ing from annyy oothéli, mililJeuneg déýînquants venant de- toute autre municIpallt e ci ality th th t.p an a of Mentreal.
ý01e de 4

de la loi 9 Édouard Vli'chap, 81, est amendé Article 37 of'the Act 9 Edward. VII, chap, 81, le amý
y* l'y ajo U11ts11tý pâragraphe ouivant., yaddlng thereto ilke foll6winÉ paragraph:

"4a, ýCIté W: de eue vei>dre tout surplus TheCltý, la further autbortzedý to seil àny surplus'
mie électrique doiit elle )Pout*ra. diÉpôsèr dansý rex- electrie energy Wllieh- it May, have at Its disposal In

desdites pperaflon of thé said electrical worksl'
W

L'article suivant est ajoute. The following article Is added:Itý ést autéS" à ongtruir et walilfeUir des bý-"La r c e «'The City in. authorlzed te ereçt and maintain lib1'lothtlines, salles 'de lecture, et Musées publics et à ache- reading rooms, and publie museums, and te purchaselaires acette fin,, les fonde d'empruntýir, les terrains 116ce" l1,aýtJcle 342 zde.la loi.62 Vict., chap.. lands reqVired for that puepose; ýhe loan fundt levied
pf,ý]oyéig en vertu de -der Art 943 Of the Act 62 ýýct», chap. 58, as, replaced
se, ýý tel que reinplaëé par 8 Imouard VTI, chaip. 85, articles Edward VII, chap. 85, article« 6 and 6, 190S, may algo
5 ý et, 6, iffli .,Pourront au»I , étre affecte aux fine sus- need for ýheabove p:arposes."

êïOnt tj«utées,,après la section 388: j.,The,-following clauses are addedaftet section, sis.
ept établir s 1 t' niaintenir un "Servlce',mu- "Thé Counell May establish and ràa!ntain a4e 

picýtê", dont ý le but et de Publicity 'Bureau," the objett of which shall hé te o
v1jý pue propugande jtu, moyen dnnonces. Vubli- fze and carry on prppagAndü, by inéalis of publlù,«ÊLye
#,utreMent, pour faire éonnutÉre.>.MoàtrMI avanta- sémentà or otberwime, In ïorder te =àke Montréal ýu0

'ýeÙtý,à J'étranger.*' advantagëd"ly kilown'abroe.11,

Wut etoeibner 4vX dépenses d'une corn- ýýTl.ýe i1ýu]1LcIi 'b, e of' A
May eontrI uté to'the etpe

là ,à'*,6tudé pour 11ýmbelllemeùtd'une Commission Committée as mày.,bê apl)ofiiteld to Make 1
pýâtaine' dé percg.,-

tien with tb;e eg tablisbipent of a Métrôo n
ùtLie ýùýhmýôn di-te dé L&

lHcýse11 peu nommer
MW, 'ccmpouée 4ti,,M et dé sept Membres du;,Con-;

ô t a committeoi te be klie-çvlilelle this, '1LegIelflgo1ý mi compoged et the lýaylor Aest du àovýoir,ý de cette C«mmýlsglon de prendxe ()con eembers Of theWDeeý 4êý_'touR projete comportant uËe, question

c1Utlë40@,ý alexarâliner toug 1ë% 4mon4e'meuts propi" , 'ý1t fihall be the duty Of ýsuch: lc=lnttteo. te takedo
,îý»,baàrtê, igt te=, les 'pi4etg, de W affectant les Inté- ance Cf 'all Matt8rs of ýa Utiglous üharact,ýr, t

'de, là Cité, -f àtqdf;er 1W 01
rëglemento J% faire ýpropOg6d amendPMents- to the City ckarter, and, all

amendemento, 4w, %ont aux ý rè Iêmentis en. aff«tbî the interests of ïheý City., to êoý1sIderý the
et WN r4W£t eer toutes lez q of by-býýs, te be m4de Urta, the aÏiE n

iý,,ÜMe 
tiý" ght, jfcase, "Do by-lavý,s 4L fotéeand, cobsi, er 'and,' rýbýurýa 1uLý fflérAr et',el 

the 
Il Ir'

quia tiens Wh1ýh_jýôu Bureau des, s lue t 0, Intee end whiclvare tté BoatOýi1 ewteùýorisé à noftiraêt une cê1ý Coàimlselonerz,"
de

"Mlle optittli'fý &Üthorized nt a specI0&a1ýý
"Iporjàouüe* f aiséât fflIti« de eoité ýtc make a c6mplete 1'AvtslËâý chf the Cbartèt'

êl
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I' traitement des membres de cette CommissiOnost "The persons forming part of such Committee niay be
1 'Itul selected outside of the Couneil. The salary of the mem-

par le Conseil." bers of said Committee shall be fixed by the Council."

toute loi à, ce contraire, le Conseil peut faire

4"ýrý9Iemots p.,, imposer aux -propriétaires, chauffeurs "Notwithstanding any law to the contrary, the Couneil
en 1 may make by-laws to levy a tax lapon the owners, chauf-

cOIX111cteurs de véhicules-moteurs servant an transport rs of motor-vehicles used for the conveyance
VoyageUrs des règlements similaires à ceux qui ré- fleurs or drive

ýewMt 169 cochers de Place, fixer les prix qu'ils pourront of passengers, and subject them to by-laws similar to those

6Xer, Proscrire les endroits dans les rues ou -près des governing cab-mon, fix the fares which they may charge,

'M14014e ehemins de fer où lis pourront stationner, et dé- prescribe the places, in the streets or near the railway

its pres- stations, where they may stand and prevent thern from
ne se tiennent ailleurs qu'aux endro standing elsewhere than at the places so prescribed."

IDEIL -ATIO N-S

03MSSION SPECIALE DE LEGISLATION SPECIAL COIMTTEE ON LEGIUMION

C.bMVte rendS de l'assemblée du 9 mars. Report of meeting held the 9th March. J,

le Monts MM. les échevins L.-A. Lapointe, Prési- Pissent: Ald. L. A. Laipointe, chairman, O'Conn'ell Té-

"90U ]Jüll ]1 treau, Dubeau, Dandurand, Brodeur and His Worshiý the
Tétireau Dubeau, Dandurand, Brodeur et

eUr le Maire lHon. J.-J.-E. Guerin. Mayor, Hon. J. J. E. Guerin.

- 1w 1't aussi à l'afflemblée- MM. L.-J. Ethier, avocat Messýrs L. J. Ethier, chief City attorney, A. Bienvenu,

de 181 Cité' A Bienvanu, surintendant du départe- superintendent of the Municipal Assistance department, 4t<

t<le lA"iBiýýice'Munic1paIe; J. Pelletier, contrôleur J. Pelletier, City comptroller and auditor, L. J. Loranger,
Wqeteu de la Cité; L.,J. Loranger, avialeur légal d-a legal adviser of the Citizen's Association, and Alderinen

le'1011 'des Citoyens, MM. les échevins Mayrand, Mayrand, Garceau and Prud'homme also attended the meet.

et Prud'homme. ing.
Mir,71tle de la dernière séance sont lues et approu, The minutes of the last meeting were read and couf irméd.

ê1t9atIon -d dellegation from the Montreal Improvement League,

l'Association de la Ligue d'EmbeIýis,
composed of Messrs. W. D. lÀghthall, C. A, Hardwood and

1 MOÙtdéaI, composée de MM. W.-D: Lighthall,
n"God et L.- L. A. Lavallée, K.C, appeared before the Committee anoUt.

A. Lavallée, C. R., s,3 pré
ail sujet de la criéation d'une Commission the creation of a MetroDolitan Commission of Parks.

de Parcs. dellegates 'laid' before the Committc% a bill thw
'Alft (Uýl1îMés The

aépo>jýeàt devant la Commission, un projet copnection and asked If the City -wou Id fâvor thé c;eaýIqýý
ee leuJet et demande si la Villi, serait prête à fa-

;lu e a a of such a Commieloù.
£1, erél d!Une Commission de cette nature.
1qýl et, M L.-J. Lol avIseur légal de la Ligiw In this connection, Mr. U J. 'Loranger, legal adv sàr of

y the Citizexis',League, submitted to the Committele M:ýrepGrtý
soumet à la Commission, un rapport du Co-

AffWOB, Municipales de la Chambre de Commer- from the Éommittee. on MijnicipaLaffairs of the "Chambre
eD e to 'the principle "of creeth* ýàÈ. j,

",.nt au.prillcipe de la création-d'une Commis- de Commeréel", objectinl

ap)éeiale pour l'embellissement. de la independent and gpeeial:CoMmiselOUto embèlllsh thel
and sitburbs.

de M. lkhevin Tôtil il est alors 0,à motion of Àld. TétréEýu, it *as,ý'theu

-De remettre l'étude de cette quostiûný.A mercre- leëàoWeci- Thé' ýèô noideriilon of og'ld,, question ilbé 'dëýý
ùntll.;next-WLctneodai.

výand demande à le, commission d!tn-.
bill la cité un amendement à l'effet d!ex- Al<t.,Mayrànd àeked the ýj6mm1,ttee fç 1nýWrtIn thleï 01tY'A

"te n j b4l. ah'amendmentprovid-ing for the expropriatke ôt Ùle ýeM
Maire pour l'ouverture dea rues 1, l

el le lot du caciàotre Noý 162, du quar- lÏM r2é4utred for the oWtnà of homologa" *treëts'à«ýàý
fer., cadastral lot No 162, DeLortmier, ward

eTIn LRýealIàe -attire aussi l'attention de 'EX41der=m 1,A-ýaI1ée aleo ealled the attention of , tlie,

surila nécessité d'exproprier le terrain nécec-; C»Mmitt0ê. te, the ne&--ssity. of expropriating the land,
c 1t'ý ertUU du Boulevard St-Joigel jusqu'l I'Àve- q1lired- for the (>Peul ofSt Jofreoh boulevard aa lfÉbr

ou bien ae faire dýispXialti,%a la.11gue homo Papineau aveutte,,ý:o'f to e«rase the homclogated IlWinl

1D0ý,âeý dzr 1. eétew de 1 1 .a Cité Un raP- aiýk 'ttié"tl±y silWyer ýfôr a rel

J,?tý d-o, cele egl Mie e"Topriatlon,,Eý ostl 'tet'ô
L. J, 'Lorange > y mlled, thé ittention nt th*

ýr1 attirè èaýftý»tib1;. àeý ia commigsion.v têe.to -certain su9gý1ýtt«n'o of the lColumitte6 QUI

-lomite Affir,ýs Mualçi- of the -Chambtêd -du 'C ' 'ominw 1 eàt ckt experts te ý revise thela ýn ý 1eýp"e
tfIC11 . preciate. and -Judge the couiýPIMiate, of ra

les Plaintes il c,ýIitritîuabie%- That the Chief, :City, «ttorueY,'býo, r0ýt
tnder A J!avQéàtý,pn chef 9le la Citi5 81.10à whîether the notkes alaent the amel ý_

rent je'e
aMýeh4emeUiýe à'La GhArW. coUý'. City ch&rter that"l*int.

Mr."A, B1êný,éâî4

e
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dépÙtoment de rAssistànce Municipale, au sujet de ilé- of the Municipal Assistance department, àne'nt the c
tabli-sseinent d!un tribunal pour Jeuneà délinquants. of a court fer young offenders.

Renvoyé au greffier de la Cité et aux avocats de la Cité Referred ta the City clerk and ta the City attorneY9,
pour qu'IIB étudient cette question et fassent rapport. coiàsideration of said question and a report thereun.

Sou-ml" =d- communication de M. 3. Hamilton Ferns, Submitted, a communication from Mr. i. Hamilton Feprésident du Bureàu.des EstImateurs, au sujet de 'a de Ghairman of the Board of As8essors, anent the demande faite à la dernière séance par l'Hoa. P.-E. Le- made by Hon. P. E. Leblanc, at the last meeting.blanc.
Referred ta the Chief City attorney,:Penvoyée à l'avocat en ch-f de la Cité.

Soumise une communication de M. J. Tremblay, chef du Submitted a communication from. Mr. J. TremblaYý,
département des Incendies, demandant que la Charte soit of the Fire department, asking that the charter be alu

amendée de manière à donner un -droit de pafflage libre ed so as ta give a free right of way in the streets ta"
dans les rues, aux appareils du département des Incen- Fire department's apparatus.

il les. Referred ta the chief City attorriey.
Renvoyée à l'avocat en chef de la Cité.

Submitted a communication from Mr. J. Hamilton F
Soumise une communication de M. J.-Hamilton Parns, chairman of the Board of Agsessors, informing the

président du: Bureau des Estimateurs, informant la Com- mittee that he cannot supply the information souglt'
mIsslon qu!II ne peut donner les renseignements, qu'on lui anent certain exropriations dntil plans have been furn'
demande, au sujet de certaines expropriations, tant que ed.
des ýp1ans ne lui auront pas été fournis.

Resoitwd: That the City surveyor be requested taRésolu: De prier Finseecteur de la Ville de faurnir les nish at once the plans reQuired.
Dians requis sana délai.

Soumis un'compte de l'ImprImeur du Roi ýs'élevant à Submitted an accouût from the King's Pr
Ing ta $36.77 for. publishing In the Official- ÇI=Oal

$É6.7le, pour publication dans la Gazette Officielle de Qué- If

beci des avis au sujet des amendements à la Charte. bec, notices anent the amendments ta the City chertiDrý1,,

Résolu: De recommander au Bureau des Commissaires Resolved: Ta recommend ta the Board of Commissi

dé payer ce compte et de mettre de côté une somme de ta pay sai-d aecount and ta lay aside a .%Um et $2,000,

e3 000 pour lem dépenses en rapport avec la législation, à expenaes in connection with the legislation, ta wit. P

sýýoir: Annonces publiques, dépôt au Gocvernement im- notices, dëposlt with the Government, printing of the
cost of the delegation and contingencie8.pression du bill, traduction, frais de délégation et ùpen- 1 ,

ses Incidentes. Mr. L, J. Ethier, chief City attorney, informed the
mittee that he had an interview with Mr. Lgurendeau,.M, U-J, Ethier, avocat en chef de la Cité, informe la

Commission, qu'il a eu une entrevue avec M. Laurendeau, vocate, anent the tax on vaults and cisterms, and that

avacat, au sujet de la taxe sur les voutes et caveaux, et advised him ta obtain from Coubeil an ame
laws Nos. 49 and 362 lnstead of applying 2menttn11ý1

qieil. a conseillé à eelui-ci d'obtenir du Conaeil un amende- fer
ment ta the LegislatÙre.ment aux règlements Nos 49 et 362, au lieu de faire chan-

la loi par la Législature. Concerning the lettèr of Dr. Louis Laberge, au g

vement à la lettre du Dr LoWs, Laberge, suggérant certain amendments te the Charter, Mr. Ethier stated
he imnlsldered that. the law concerning hygiene *aseertà1pe amendements à la Charte, X. Zthier dit qu'il con e -net be wlsè ta speelalize asgl4èré, que lei loi eouperndiùt Fhygiène ýut suffisante et

qu'lljnýA serait pas judicieux -de àpéclaM"r éomme le aug- gested by *Dr. Laberge.

gère le Dr liaberge. Anent the demand made by the Sfationery Engi
jetde ladýamahcle faite par les gé eurs stati - Mr. Ethier stated that the amendments ta the charter

=4res, M. Ethler dit que les amendements à la Charte de, 19M and 1910 were qulte sufficlent to-enable the CltY,
ý,1ùi08 et 1910 sont amplement permettre à amend the brlaw concerzi4g boliers as suggested bY
_14 cité d'amèàder le: règlement, au sujet de l'inspection Stationery Engineers Society.

Chaudlâreia,'-dé la manière. suggérëê' par l'Association
1 The Committee then reaumed the. conÉderation of'dee ingénieurs Statfo=àireO. 1ý

prffloed aMondmente prepared by the CitY clerk and
Lzg Commission reprend alors l'étude du projet d'amen- Chiet City, attorney.

-par: Je:ý greffier et l'avocat en chef de

la Cit6ý The followInt amendmentA were read:

tels âmendementd sulyetf& ScLut lus, 21o. Article 21o of the Act 9 Edward VII, chap, 82,'

210.-I-;et1ele glo dehiý 101 9 Edouard VII, chap. 82, est rëpealed and repIaqýà by the fol wing.

abrogé et remplacé peAe, siiiira'nt: "21o. The salary of each of the meMbers of the Boa-
Le traitement de chaQun:des membreg du Bureau CoinMiselaiiers is fixe& ta ten thbu&a;nd doilar8 per a

,est ffiré 4 d4w mille piastres par année 'the Malior included, who eh«U be entitied ta no oth&,
le Maire, quÏ.:It',àura droit à aucune autre indern- de"inity ýW aaléry,

tra4ternent."
21t. Article 21p. of. the Act 9 Edward VII, zhap. 82

glp"-Uatticle 219 de la loi , Edouard VU, ehap. 92, est repealed and replaced býY the followlug -
a 6 et remplacé par le suivant:

21p, ces C , onuËfuaitleg, -4 réXcep 1 tion du 3fairel, dei- "21p. ?uch Commigâtoners, 11excévt tU Mayor' el
theîrveut' d'onnor.,.tout leur temps à l'exercice de , leurà fane- devote all. their timàe ta ý the performance of

and hall noJýhaI4 ey oUxer- ffilblic reibunetaîtëdtioni; et ne, ýeùVent èxereoir aucun autre emploi publie, ré-

Ald. Brodêur 'm oyed that article 21o be relpiaced by
ýM I'êehe,(in.,trodeùr proeoeeique larticle 21o, isoit rem- fouomflýg.-

,Placé par le suivant W,4reas lit iÉ'£UfficÙlt and Inàdvisablo té requi
Conetdérailt, est Uffleile et Inopportun d'exiger. thé biembeeE.k. of. the à0ard of Commissionere de 0

que les membres du, Bureau-des. éommiasatres donnent theit thne to. the City. as ordinary èmployeeR; that
tout leur temps à la Ville 60mme des employéà ordinaires; condition.la net ilecegisary and liesue% as to- prévent'
eêý cette mnditfoif 11'éîktpflýs n6coosatre et ýJu»elle «rilt de minent, me& ýrcm giving thedr services ta the Ci ty as

grande _: l'eur de doný miulmerii,
i*Tvlôes -à la Ville 'ciemme c0mmiýsýtires;

fi Dit
Tligt the mémbers of the Bôàrir of doiýdtnQue 1 Mbres du Ërteaix d Commissaires - issio'À es lue es ' lield te e. .1ouly ýIîlë the tIme requirécl'férthé, éod.*,JeJeýt oblig-éý dë-:don-nër n&ýèm*ire pour tiýRtIQ4 of t4: OitY-%"affa JrS L àn d: thiit ittgli ialar-s,ýleè.fiutwrEo, de, la ville, et qùe set $â-,eo

goit ý1Xe à- ý5,040M.
:Moved in aüièndmÉetz byen ame4,deme*ý 1,404levP Tétreau,x rt Thât tbý: Mendments to t1,c1ý

,Qu IËB amendements .914. a i01e!ý ý1Q et 21P., soient gr a. 210, and 21e hie
u out.

ýA
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ell s'ous-amendement par l'échevin Dandurand, Moved ln sub-amendment by Alderman Dandurand:

.Que lesdits amendements aux articles 200 et 21-13% soient That the said amendments to article 21o and 21p be con
al)eo,,,ý, tels que rédigés. firmed as drafted.

U 'Commission se partage sur ledit sous-amendement*. The Committee divided on the said sub-amendment:

'eO4r: Dandurand, O'Connell et L-A. Lapointe-3. Yeas: Dandurand, O'Conneil, L, A. Lapointe-3.

Brodeur, Tétreau et Dubeau-3. Nays: Brodeur, Tétreau, Dubeau-3.

Ainsi il est négativé. So it T)assed ln the negative.

,L'ameildement de l'échevin Tétreau étunt mis aux voix, The amendment moved by Ald. Tétreau being putý the

se partage: Committee divided;

Brodeur, Tétreau et Dubeau-3. Yeas; Brodeur, Tétreau, Dubeau-3.

contre: Dandurand, O'Connell et L.-A. Lapointe--3. Nays: Dandurand, O'Connell, L. A. Lapointe-3.

14e4t amendement est ainsi négativé. So it passed ln the negative.

21la 'Proposition principale étant mise aux Voix, la Com- The main motion being put, the èommittee divided:

on Be 'Partage-, yeas: Brodeur, Dubeau-2.
Pour:. _]Brodeuý et Dubeau-2. Nays: Dandurand, Tétreau, O'Connell, L. A. Lapointe-4.
Contre: Dandurand, Tétreau, O'Connell et L.-A. Lapoin- So it passed in the negative.

à Ald. O'Connell then moved that article 21o be ameii-ded

"s, elle est n,égativée. so that the salary of the members of the Board of Commis-

l'échevin O'Conneil propose alors QUe l'article 210 sioners, lncluding the Mayor, be fixed at -$10,000 per an-

elm"Ildé de manière à ce que le traitement d'es ném- num.

" Bureau des Commissaires, y compris le Maire, The said motion being put, the Committee divided:

i t"'é à $10 000 par année, Yeas: Dandurand, O'Connell, L. A. Lapointe-3.
Ladite pr"ýýitiGn étant mise aux voix, la commission Nays: Brodeur, Têtreau, Dubeau-3.

So it passed in the riegative.
Pour,' Dandurand, O'Connell et L -A. LaPointe-2.
00ja, Article 21q being read,

re' Brodeur, Tétreau et Dubeaq-3. Art. 2ý q. of the Act 9 Ed, VII, eh. 82, Is repealed and
Mùsi elle est ilégativée. replaced 1 by the following*-
il, arUtte 219 étant luý
LI "21q. in the event of the deELth, resignation, refusai to

't"ele 21q de la loi 9 Edouard VII, chap. 82, est abro- act, or repeated absenffl vAthout any vaiià reason, of one
?t renIDIR04 Par le suivant:

q of the commissioners, or of a permanent or chronic in-
Dans Je cas de décês, de démission, de refus d'agir, firmity, prevcnting him from performing his dutie.s, the

réitérées et sans motel valable d'un membre du Couneil shall appoint his substitute for the balance of the

u les Commissaires ou dinfirmité Dermanente ou term.',
*éÎ,"'Q-8 12UÎ remPêch, de remvlir ses fonctions, le con- Ald. Tétreau moved

egoff. nmmer son remplaçant _jour la balance du ter-
That the said article be replaced by the following:

p Têtreau "If a member of the Board of Commissioners fails to

r"o'e- Que ledit article soit remplacé par le suivant: attend, for any reason whatever, to the meegngs of the
ý1 Board of Commissioners for 3 oonsecutive months, he be-

ta UU membre du Bureau des Commissaires manque
12te comes ipso facto divested of the right to sit for fbebalance

rk POUr toute raison que ce soit, aux séances du
des Commissaires, durant >3 mois consécutifs, il of his terra of office and his subýstitute is elected as afore-
d'eh said; but if iliness is the cause of hls absence from the

Dar le fait même de son droit de siéger nze-
la bal u rittlngs of the Board of Commis2loners during six co

ànÇe de son terme d'office et son remplaçant
'êl cutive months, the Commissioner so dl'VAsted shall have

4«ïn n comme susdit; mais si la maladie est la cause de the r1ght to one-third of his salary during the balance ot
aux séances du Bureau des Commissaires,

*IN11 six consécutifs,, le Commiezaire déchu aura his term,

r1ýeau tiers (le Son traitement durant la balance de son Tïe said mQtloà being -put,
The Committee divided:

.,Proposition étant mise aux voix, la Commission
Yeas: Tétreau, Dubeau-2.

T4t Nays: 'Connell, L, A. Lapointe

relkli 
et 

Dubeau-2. 

Dandurand, 

Brodeur,

ýraUd, Brodeur, O'Connell et L,-A. Lapoin-
So it paBsed in the negative.

négativée. The amendment'te acticle 21(i Wasthen adopted as dratt-

llârticie 2jýq est alors adopté tel que ed. (Ald-, lr6treau,,and Dubeau dissenting).

les échevins Tétreau et Dubeau dissidents). Article 22 of 'the Act 62 Vlet., chép.ý58 is repealéd.

6 22 -de la loi 62 Vlet., chÊýp. 58, est abrogé. Article 26 of the Act 6e Viet., chapt 58 18 repealed..
26 de U loi 62 Viet., chap. 58, est abrogé. Article 27 of the Act 62 Vict, chap. 58, la amended.,bY

tlt lý 27 dàýla 1,01 62 Viet., chap. 59, est amendé en adding therètç êfteýr týe word "Months" in, the: lourtli'litIO
t'bel.

aPrés le mot "suivant", dans la 5ième ligne, les the following words: "and at t7w monthly éding.ot.

"Ét à l'assemblée ménsuette du MOÏs 661 MoRth «, gay, JI ý shaN eleci twa: of. it8 memberie to a« as

"x de ses membres, 1,un nbur remplir les. acting inayor; one fQr the,ýfirst thrée followi"g, moWths.

Maire-supplé"t _Vouý les trois mois suivants, and the û0W the otur ensuifig three montlii.*'

V19ur les trois autres fflis suivants." Article 29 of -ý the Act 62 Vict., cha.p. 58 la &meÜ49ý1 by

11tille 21k dé la 101 62 Vict chap. 68, est amen" odding at the end of sald article the followlng wor4g,en "The .woýriZ ."CitV" shall mean any territory 0 1 r Wa .a 'nýW ly',
'la fin dudij artiele jýs Mots suivants: Le mot

tcUt territoire ou anneUied to, ne cit1r-ý
quartier nou

cité, gis Worzhip the Mayor, Han. J. jý B.

e Maire JJý-E. GueFrin prend son -siège.
est alors lu. ne follewing amendmènt was then rea&

obap.,6,8, tel que.reinelacé Article 39 of law 62, VIct.,

.5.1 'est de, of t1ýý'Aét 9,Ed-yýard Vll,. cÉae :61,.
piaSd by.the 'Icilôwinf.

rý le suivalite _ 1 1 1 1 ', ', l ý
"Maquq 6ýjlvtn rEçojt, à jngýne 1 les tonds de . La Cité .39-Bach alderman shall reCelVE', ýoqt of fun4g, of

à pensatien r)dýirsëS éervices Den- Iwjèinnityý.'îër compepýýat1oU for us Bw+k,
com the Cityad an 1 ýýum

eqa dllirilig his terla of office an annua
,,rlue, d'offi., une somme a nu Drovided that there sli&U beý'Ïëàic'te,£l fr01n'f4U,ý

de. cetté
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échevin une somme dedix piastres chaque «fois qu'il man- a eum of $10 for overy failure on the part of any Ald
que d'assister à une assemblée -régulière du Conseil." man te attend a régular meeting of the Council."

M. l'échevin Dandurand Ald. Dandurand moved that the said amendment
Propose. Que cet amendement soit adopté tel que rédi- adopted as drafted.

gé. The Committee divided:
La Commission se partage: Yeas: Dandurand, Brodeur, Tétreau, Dubeauu aandd
Pour- Dandurand, Brodeur, Tétreau, Dubeau et Son WOrship Mayor Guerin-5.

Honneur le Maire Guerin-5. Nays: O'Connell and L. A. Lapointe-2,
Contre. O'Connell et L.-A. Lapointe Se it was carried.
Ledit amendement est ainsi adopté. The foIlowing amendment te article 40 was r,,d:L'amendement suivant à l'article 4q est lu, c

Article 40 of ýthe act 62 Victý, chap. 58, as rep
L'article 40 de la loi 62 Viet., chap. 58, tel que remplacé the act 3 Edward VII, chap. . 62, section 5, and by arti

par la loi 3 Edouard VII, chap. 62, section 5, et -par l'arti- 5 of the act 9 Edward Vil, chap. 81, Is again r 1 d
cle 5 de la loi 9 Edouard VII, chap. 81, est de nouveau rem- the following:
placé par le suivant: "40. The Council may, at any time appoint gl,:ia", co

"40. Le Conseil peut en tout temps nommer des coin- tteestû inquire into any facts or matters whicli it 1
ýmissions spéciales Dour s'enquérir de tous faits et mat!& deem advisable te submit te them, and such Commit
re8 qu'il juge à propos de leur soumettre, et -ces commis- shall inquire into such facts and matters and report thOt
siens -doivent s'enquérir he ces faits et matières et faire on, providêd that the attributions of -such Committe85 -

ilrapport pourvu que les attributions de telles commissions notconflict with the powers conferred upon the Bearlis vieriiient pas en conflit avec les pouvoirs conférés au Commissioners under this Act."
Bureau des Commissaires en vertu de la présente. loL" Ald. Dandurand moved that the said anieý,,dmlt'.,

M,.. Pêchevin Dandurand propose que cet amendement adQpted as drafted.
soit adopté tel que rédigé.

Proposé en. amendemilet -par l'échevin L.-A. Lapointe: Moved ln amenda-mnt by Ald. L. A. Lapointe,

Que les mots "au permanentes" soient ajoutés après le That the words '«or permanent" be added after the WO
mot "spéciales". special".

leffit amendement étant mis aux voix, la Commission The said amendinent being put, the Committeé d'ivid
partage: Yeaý L. A. Lapointe-1.

Pour: L.-A, Lapointe-1.
Nays: Dandurand, Brodeur, 'Tétreau, Dubeau, O'Co'n

Centre: Dancturand, Brodeur, Tétreau, Dubeau, O'Con- and Hi% Worshi Mayor Gueriii---6.
hell et Son Honneur le Maire Guerin-6.

Ainsi il est négativé. Se it passed ln the negative.

La Motion principale étant mise aux voix, elle est The main motion being -put, it was carried. (Ald. U
iadoptée. (M. léchevin L.-À. LapoInte dissident). Lapointe dissenttng).ý

Lelcle 41 ldela lui 62 Viet., ebap, 68, tel que remplacé Article 41 et the act'62 Vict, c»ap. à8, as replaced'
pâr ý3 Edduard /VII, chap. Ç2, arL .5 est abrogé. 3 Edward Vil, chaq. 62, art. 5, tg repealed.

,Les amendements suivants sont lus :et adoptés The followitgamea<dments were read and adopted.

L'article 42 de la loi 62 Viet., chapý -58,. tel que rein-placé Article, 42 of the act 62 Vict., chap.i 58, as replaced bY,
-Edouard VII, èhap. 62, Art. 6,, est abrogé. Edward VII, chap, 62;,art. 6, te repealed.

L'article 40 de la: loi 92. Vict., chep, 58, tel flue remplacé, Article 48 Of the act 62 Viet., cbap. 58, as replaced'
par 63 Vict., chap. 49, sec. 3, est abrogé. 63 Vict, chap. 49, zée. 3, le repealed.

tes articles 61 et 62 de ý la loi 62 Vièt., chap., Z58, tele, Articiffl 61 and 62 of the act 62 Vict., chap. .58,,as arn
M q amendés par 62 Vict., chap. 49, sect. 4, sont remplacés ed by 62 Vict. chal). 4eý sect. 4. are repealed and the foti'

par les sUIvants.ý Ing substituts- therefor-

"61 Le premier décembre le président eu Bureau des '5611. On the lst Of December, the ebalrman of the 130,
.1 finâteurs tranfimet au greffier -de lu Cité la liste attes- of Assessor8, shall tra s i thW Il nit e certified voters, lits te.
tée des: électeurs, QUI la garde dans son bureau, O_ù elle City CIerk, who, sball keep the -zains in his office, Wb

squ ' ce it may be examined by -the interested parties until fltit
peut être examiftée par les -parties 'Intéressées ju 'A
qtvelle'gàlt fflinitiveineilt rovleée." revised."

ý'62. eur reception de la liste qui lui est remise Var le «'62l On recelpt et the list deli vered to 111M by t'il, Ildu Euréau dez Estimateurs, le greffier de la man of the Board of àssewrs, the City Clerk ellil fo
Çýté fait' Immédiatement Iniaker dans deux journaux fran- with cause te be. Insertèd ln two Prench and two Engi
eain et deux joiýiiiaux.ànglatEk ug avls, suivant la formule new9papers a notice ofthe revision ofý1fie -ýoter$, J,
'No de la révision de la liete.dzs! éléétëurs, fixant le jour as per forin 2 and plâce -whore th«'
et endroit oùý la liste de, chacun desdits Quartiers sera for each ward'shall be rèvleed."

Article 87 of the aet 62 Vict., chap, 5i8, is repealed,
:ýerticle $7 Ae la loi 62 Viet., â", 58, est abrogé, The 1ollowlag aMéi1ýWe11t ýý -read:'
12alladnaement, suivant est lu, Article 125 ot-thê act::62'Viet., chap. 58, tg
Llartielà 1ý6 de -Id lot 62 Vict., chap, 58, est abrogé et réplaced. by t4e.ibllo*lng-,

rempl" par le Butvet: inade -wi
"125ý Oilé, ot o, danijý.axtýl£ints shall. be 'w

Pý 1 "125. Cii deux cômpartimeuts- -dolvent etre ménagés the room, sô arranged that each voter ýnay' be se
eans la salle do votation, etinstallêm de manière que cha- from ebservatiôn,,,Pnd mo that he.may mark his b4lict""
que votantiýýOlt 8ouetrait puisse marqVer son per *Ithout Inte4eelleé,Or. Interruption, frein any p
'bUllet e vote sans, 1eeýu ou Intervention dà,la
I)AXt 'QUI que ce soit»..ý 41zaçu deputy, return,1119 O'Meýér 6hall opeii:t1hý 'Toit"
"*aqùe Boue-afci" defi OÜY-di lé, bureau de votation signeld, to blin. At the IÎ6ur'6f tight o'clocký in 1 ile îýreü

-,ýluJ est à0signé à huit heures 4u niatin, et clàlt le tenir an l 1ýêep the same'open ùàtîl eizÉ ýo'cloclÏ, th tl1ûý1
si:é:leuree du soir 

s4al

'Il doit. re0evoir pendant ce, tomDs, en là; foatjére ci-apTès uit otili,,durine týat thý »Uuiner
fý tOUB les votes dea eecteurg Quk ont,'ý&oIt de roter prmTibed, tJýe

bureàû et QUI &Mandent A, le faire, to vote< àteuch: Wl and applyýug t&:Ieo" ýther"t_'?-
Aýd. Têtreau moved:l

'Propose, Qu1eý,leg heuréa:46 vot&,Uuhsolemt ee::R henreg That the vêtiiW honià Xhàtr.be trmjl> 9 OMOck
a, heum P. M ý : ' - ., ý i -1 ' . : ' ;' .

the .ýÊ
Jý*Éreaý, OlConneU et L-A. JAVoinite--& Yea8 » T.étràau,, 6,bonûeiiý and L., A»
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'00ntre. Dubeau, Brodeur, Dandurand et Son Honneur Nays. Dubeau, Brodeur, Dandurand and His Worship
118 X'a'Te GUerin-4. the Mayor Guerin-4.

Ai!Lâi'elle est négativée. So it passed in the negative.

PéChevin Brodeur propose alors Ald. Brodeur then moved:

That the amendment as drafted be adopted.
que 'I'RInendement tel que rédigé soit adopté.
1'tnosé en amendement par M, l'échevin O'COnnell, Ald. O'Connell moved in amendment:

Qlle les heures de votation soient de 9 heures a. m. à, That the voting hours be fixed from 9 o'clock a m. un-
-heUres P M. til 8 0'cloek P. m.

aýue11dement étant mis aux voix, la Commission The said amendment being put the Committee divided:

e4rtage - Yeas: Tétreau and O'Connell-2.
Tetreau et O'Connell-2. Nays: Dandurand, Brodeur, Dubeau, t. A. Lapointeand

e6' Dandurnad Brodeur, Dubeau, L.-A. LaPointe His M'orshiV Mayor Guerin-5.
SOL i4omleur le Mâre Guerin-5. So it passed in the negative.

Alriei Il est négativé. The main motion being 'put, it was carried. (Ald. T&

t6ýe 'nOtil)n principale étant mise aux voix, elle est adop, treau dissenting).
j'échevin Tétreau dissident). The following amendinents were read and confirmed.,

amendements suivants sont jus et approuv(,ý-,. Artiele 163 of the act 62 Vict., chap. 58, is repealed and

L'artl21e 163 de la loi 62 Vict., chap. 5s, est abrogé et replaced by the following:

POUID'aoé 'Par le suivant-. "163. At six o'clock in the evening, the voting-roorn shall

"161 A six heures du soir le bureau est fermé et la be closed, the voting shall cease and an entry thereof shall

*OtatÎotl est close* il en est fait une entrée au cahier de be made In the pollbook."
yotatlon..,, Article 300b as amended by 4 Edward VII, chap'41à, art.

L'articie 300b, tel qu'ainendé par 4 Edouard Vil, chap. 8, is amended by substituting to the words "Market Com-
'01 Art est amendé en remplaçant les mots "COrIlInls- mittee", the words "Board of Commissioners."

d60 karchés-, Dar, les mots "Bureau des commis« Article 318 of the act 62 Vizt., chap. 88, is amended ,by

L. 'artleje 31 substituting in the first liiie the words "City Olerk!' to
8 de la loi 62 Vict., chap. 58, est amendé en the words "deputy-returning officer."

MDDO#e ', dan$ la lière ligne les mots ",SOUS-Offici8rs- Article 333 of the act 62 Vict., chaýp. 58, as replaceoi by
. Ur. par lei mots "le greffier de la Cité". the act 8 Edw. Vil, chap. 85, Is amended by replacing the

,-,4rtléie Bas de 1, loi 62 Vict_ chap. 58, tel que reInPlEwé words "Finance Committee" by the words "Board of Com-

ÇWU Edouard Vil, chap. 85, est amendé en rempla- missioners".
a4r«ýQ d1nOts "Commission des FInances" par les mots

e Article 336 of the act 6,2 Vict., chap. 58, is repealed and
'IL, e reblaced by the following:article brogé etlstu»tac6 236 de la loý 62 Vict., chap. 58, est a 11336. No lu-Par le suivant. resolution of the Council, or report of reso

lacune réSol ution du Conseil ou rapport ou résO- tion of the Board of Commissioners, Ruttorizing or recûm-

dn Bureau des commissaires autorisant ou recom- mending the expenditure of any moneys shall be adopted

la d1belise -de sommes d'argent n'est adopté ou or have any effect, until a certificate of the Comptrôller
ttet avant qu'un certificat du contrôleur soit pro- is produced, establishing that there are funds at the dis-

t,§tabit posai of the City for the service and purposes for which
"Sant qu'il y a des fonds à la disposition de la xpenditure is proposed."'Pour 1 , en- such e

Ott, ,,,e %Grvice et les f ine pour lesquelles cette déPetée ý.1, Article 838 of the act 62 Vict,, chap. 58, as replaced bY 9
Fdw, Vil, chap. 81, sect. 13, Is agaln replaced by the foi-

le 388 de la loi 62- Vict, chap. 58 tel que reln-
IW,,- Dar la 101 9 Edouard VII, chap. 81, sec. 13, est de lowing'.

7au remplacé Dar le suivant: "328. Every member of tne council or of the Board of

Membre du Conseil ou du Bureau des Com- Commissioners who authorizes, either verbally, or In writ-
itlY, any expenditure of moneY ex-

ee 4111 «Utorise verbalement, par écrit, par son vote ingý by his, vote or tac laced ut
eUt, UÙe -dépense dargent excédant le montant ceeding the amount previeus1Y voted and legally p

eMe the di,ý%posal of the Council or of the Board of Commi$-
e 'nt voté et légalement mis à la disposition du

il $ioners, riay at the discretion of the Court, éccording -tO
du Bureau des Commiâaires, \peut, à la discré- 1

trýbuaal; selon la gravité de l'irrégularité ou de the gravity or the irregularity or Illegality, be etther held

1ýtie tenu personnellement responsable, ou être persana ' ily ]table therefor or be declared disqualified ýto

41ellu.de son droit de siéger comme membre du sit as a member of the Couiaell or as a member of the SoàrI
ou of Commîssioiiers, or be deciared lneapeble of being re-,

comme membre du Bureau des commissaires
ýélected: to tU oftLS of Alderman or of Commissioners for.

'ýelllr6 incapable d'être réélu ÈL la icharge d'êchevin
,e 'COlnýnie,8aire pendant une 'Période de deux a, period of two yearz, from the compilsaïon - of the 1rTegu1ý

çolntni%10n de l'irrégularité Du de ltliéý&llté ou jàrity or. ii1egglity, or bé copolemned to ait sucli

à toutes ces Ouailités, ou même en être, d& or, elven 'be declared not liable theretcý.w

"And, in any case, the liabilities and dlgqualiticat4ogg.,
dn"ted .by thý9 Ailttelp "Shall..not exist C the c-oUnci1ý' by

dau tous là% casles responsabilités et 'olêchéances an àbâàiute Majorît le Jta »tes, bas avthorâeoi, ratified
j«Par eét article n'auront pu lieu -lorSqUe le or ewdirmed.. suéh expendfture of môney as vÀgid

abéolué de ses voix, aura autorW, rati-
Y14é telle à4pense dIatgent comme valable et cle 2 45:àS r 1 e placed.,by 8 Mw. Vil, .éha*p. 86,Arti art, ý Il <'.

la amended by. rePhtelng the worda. "te the Finance. CRùýe-,,;
que rèmiplacà par 8 Bd Vil, chap. 85, M1tteé»ý by t4e.*ôtý(b -to the council,"

amenàé 'en remplaçant les motsý 1,A la Commis. Artiele 851b addëd by thé aet 7 Edw. VIII thap. Ce,! art-
nýulaces", Dar lea mots flAu Coiiiseil«" 15, and as amýi4ed by the act 8 Edw. VII,. eha» 85 sWý

63, a replýwlng the figu e "2' bj ilie V91nr1aý1
ajouté p rt. 17, là aeended by r

par ar la loi 7 Bd. 'Vil, cUsp
la loi 9,Ed. -VlI, eh_ 85, sect. 17, -r..

reffllatant le chiffre, "T' par le chiffre A-rtlele 394 of the act 52 Viet, chap 58, riepla",
e3,1ý agd; de ia lot 4 ý»dvrý,1VIII ýhapý 91, art.. 19, t'y sube

1 'Vlet«, chap. '58,- tel
d' 19, ceamenIM en P,The Io 490 ofIlewing aiýt1cTe le gaded aftçr ar .90 of

suivant est a. loi .62 6i, Wct., chap. 58.
eoufé âp ès l'ar 460 del

S0Sý No contestàtift:of on
ucune conte8tatiôn ',fun rôle de réporhtioh ne unm «.4 ýmle» the amount8 takew'e

Rh4%U first htive been paid; and fn th£ evewt' t
e les ?)ti"dant8 sur iesquOis POrt' dý« the'

et «an4 ýle le j- afteruwdR s,ýt cWitle, or modificà, the'

&!ýÏia mis dé tôté ou modifie" te inô*tàit qw. ived: thaUbe refuneed 41Wh inte

ýJ
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aura été paye ou la différence sera remboursée avec in. Article 356a, as added by 7 Edw. VII, chap, 63, se
is repealed and replaced by the following:

L'article 356a, tel qu'ajouté, par 7 Ed. VII, chap. 63, est "356a. The City Treasurer may be authorized hY'abrogé et remplacé par le suivant: Council on a report from the Board of ComniissÎO
"356&. Le trésorier de la Cité peut être autorisé par le to make use temporarily of any funds which may

Conseil sur rapport du bureau des Commissaires à se ser- the treasury, at anY time, for any lawful purpose
vir temporairement des fonds qui se trouvent dans le tré- course of the administration of the affairs of the City-
sor, en quelque temps que ce soit, pour toutesfins légales The following amendment to article 477 1b)einýg read,'dans le cours de l'administration des affaires de la Cité." "Whenever, by reason of the illness or absence of,L'amendement suivant à l'article 477 étant lu trate or aRecorders 

or 
cither 

of 
them, 

a Police 
Magistrate 

or

ý'Lorsque, à raison de la maladie ou de l'absence des re- of the Sessions or an acting-Recorder shall replace ccorders ou -de l'un d'entre eux, un magistr« de police rem- the Recorders. he shail bc entitied to receive fromplacera un des recorders, en vertu du statut c Bd. VII, eh. City, as remuneration for his services, the sum of .$10il aura droit de receývoir de la Cité comme rémunération diem. This clauýqe shall Mapply to any Police Magi8tpour ses ser0ces la somme de $10.00 par jour. Cette clause Judge of the Sessio?)s or acting-Record-er w7ho maVVs'appliquera à tout magistrat. de police qui aura temporai- temporarily replaced a Recorder since the lst of Janrement remplacé un recorder depuis le ler janvier 1910." 1910.11
"Au bout de cinq ans de service. le traitement annuel d'un «'After five years' serýice, the th crecorder sera augmenté de telle somme que le Conseil de corder may be increased by such sum as the ClityVille déterminera." shail determine."
Sur proposition de M. l'échevin Tétreau, il est On motion of Ald. Tétreau, It was
Résolu: Que le premier paragraphe dudit amendement Resolved: That the first paragraph of said amesoit remplacé par le suivant; be replac ed by the following:
Lorsque, à raison de la maladieou de l'absence -des, re- Whenever by reason of the Illness or absence of thecorders. ou de ]'un d'entre eux, un magistrat de police, un corders Or either of them, a Police Magistrat, or JuJuge des sessions ou un recorde r-suppléant remplacera un the Sessions or an acting-Recorder shail repl, ce

'eivýa
des recorders, il aura ïdroit de recevoir de la Cité comme the Recorders, he shall be entitled to receiU"ý1r.11rémunération pour ses services la somme de $10.00 par City as renumeration for his services, the sum, of ti 0
Jour. Cette clause s'appliquera à tout magistrat de police, diem. This clause shall apply to any podice magiL-'1ýjuge des sessions' ou recorder-suppléant qui aura temporai- judge of the sessions or acting-Recorder who mayrement remplaeé un recorder depuis le ler janvier 1910 temporarily replaced a Recorder since the Ist of JAnuCe recorder-suppléant est nommé par le Lieutenant-Gou- 1010. The said acting-Recorder shall be aýppointed bY'verneur en Conseil par Commission spéciale, sous le sceau Lt.-Governor in Council, by opecial Commission, uliderde là Province et choisi parmi les membres du barreau seal of the Province, and selected from among the Wde la Province, ayant exercé leur profession pendant cinq, bers of the Bar of the Province having praictised asans, for at least 5 years.

Le 2lème paragraphe est apI)rouvé tel que rédigé. The 2nd paragraph was approved of as drafted.Les amendements suivants sont lus et approuvés. The followiiiýg amendments. were'read and apI 1

L'article 532 de la loi 62 Viet. chap, 58, est remplacé par
le sillyant: Art. 532 of the Act 62 Vict., chap, 58, Is repealed a

placed by the following.-52,2. Si, dans' les affaires soumises au conÙil, il est né-
céiesaire dans l'intérêt de la Cité de faire élucider des "582. If questions of fact arise in mattens befoiequestions de fait par des témoins Interrogés sous serment, Couneil, which the-luterests of the City require te bW'où s'il devient également nécessaire, dans l'intérêt de la vestigated by the examination of witnesses on oat1t,Cité,' d'instituer 'de)3 enquêtés pour établir la vérité des It also becomes necessary, in the like Interest, to Instireprésentations faites au Conseil, concernant des matières inquiries into the truth of representations whieh Mde son ressort, toute CommissIoný chargée paý le Conseil made t othe Council re&Pectiiig matters within It»d'en faire l'investigation ou de a.en enquérir,, peut faire dletion, the Committee appointed by the Cçuneil to IIIsigniflér une assignation signée par.son président à toute tigate any sueh question or to make such inquiry,pprsonne la sommant de comparaître devant cette Com- isiue aj mmons siÈned by its chairman, requiringiqlssion, afin de donner son témoignage sur les faits fai- appear befo're,.such Committee, for th.epusaut le BuJet de l'enquête, et la sommant -également si la of giving evidence touching such question or 1 ý Ulry,chose est jugée à propos, dé produire tous papiers Oý docu- If judged expedient, to'produce any 'paperS 0 dinerts. en sa possession ou soue son contrôle et Qui peuvent in hii,3opossession, or under his contral, 4ari upon;Î é .rappqrter à cette enquête ou Question, ou qui sont de- quest JI or Inquiry, or deBeribed in such su Ongýcrfts dans l'assignation.

Articles 554 and 555 of the Act 62 Vict. eha'pýa articles ý554 et 555 de la loi 62 Vict. chap., 58, telsLe amended by the Act. 7 Edw VII, chap. 69, ari. 46, are.,aýàendés par la loi 7 Et-o ard. Vil, ehap. 63, art. 46, sont by repealed.

Art. 27 of the Âct 9 Edw. VII, enap. 81, se. sL'article 27 de la loi 9 Bd, Vil, ehaýp. 81, sa, 25, est rem-
placé par le suivant- ed and replaced by the following:

,Î "26 Elargir. la 'rue Rivard, depuis l'avenue Laurier, jus- "25. To widen Rivara street, from. Laürier Ave
qu la rue La=riclère au co,11t fixé par les eommissaires Lamoricière street, at the cost fixed by the.exproptien expropriation." CýommiMloners."

le formule No 1 de la loi 62 Viet. chap. 58 est abrogée Form. No 1 of the Act 62 Vict., chap 58, Is repeaIed,et remplacée par la suivante-. the fol-low-ing substituted therefor:

FORMULES FORMS

"No 1 "No. 1.
OrMule me-ntionilàAe dans lýartiQle 35. 1ýFOrM Inelitioned In Art. 35.Berment du maire ou d'un 6chevin bu. d'un commis Iré. "Oath,,ot Ma

sa YOr Or A Me rinan or mmission*r
eJe, A. B., élu maire (ou ;échevin Ou commissaire selon 'T A B., having been elected Mayor (or Alde ra"le, riis), de la Cltý,de. Montréal: jure (ou affirme) uejeseraî Commissiàner as thé case maY,,be), of the.,un 'Vrai et fidèle SuJet de Sa MaJeSM le Roi Edbuard Vil au truédo swear (iir, affirm) that .1 wili falthfùlCl'y Infl,ýOle ýerain alors régnaZLt), ses hàritfers èt succes- glance beur to nis MaJesty King Edward VÉ,.(or the.seur, 

%InA e81 selon la loi; et le Juý% de' plus que Je rempliral, fidè- Ing Sovereign1or the time béing), his hel -d-étaýumeilleur de mon Jugement et de ma capacité, sors, aocording to lew- ýà ra au

les le. la çhallge à; laquelle J'ai 4té, 6,1u. ý ý t É4 1 furthèr swear that 1.
faithfully perform ahd. fulfIl, accordîng té .+
judgment anf ability th6'ýduttes of thâ,offl jo-4 que Dieu me zoït en Ode.' have been alecI 80 helý ine God."
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"tiCle suivant est ajoutéý The following Article is added:

LR Cité devra payer en sus de la moitié du coût de l'ex- "The City shall pay, ln addition te one-half of the cost

utoine e e rapportant à, l'expropriation de la rue Saint- of the expropriation of St. Antoine street from Guy street
Cité , epuis la rue Guy jusqu'aux limites ouest de la te the Western limits a sum of $32,892.29, representing

tUd' Une somme de $32,592.29, représentant la moitié des one-half of the indemnities awarded te certain proprietors

,qmelangnalt4s qui ont été accordées à certains propriétaires who had built outside of the homologated line and charge-
'ent construit en ehors de la ligne homologuée et able te the owners of real estate situated on the North

est à la charge des propriétaires situés du côté Nord and South sides of said street, between Guy street and the
et'du c6te Sud de ladite rue, entre la rue Guy et les limites Western limits.

de la Cité.
ýCité es "The City is authorized in making its apportionnient

t autorisée en faisant son rôle de répartition roll for the said eypropriation, te take as frontage the face
r'ladite e.de l'lm xPropriation à prendre comme front la façade or Dr. Gray's property, on Richmond Square, instead of

.,Itou de nieuble du Dr Gray sur le Square Richmond, au taking as frontage the side of the house of the said Dr.
1)ý prendre comme front le côté de la maison dudIt Gray fronting on St. Antoine street."

'ý'y faisant face à la rue Saint-Antoine."
,ý,,,Icolltrats intervenus tant avec la Compagnie du che- The contracts entered into with both the Canadian Pa-

min d cific Railway Company and the Lachine, Jacques-Cartier
fatqûee fer du Pacifique qu'avec la Compagnie Lachine, & Moisonneuve Railway Company arient the closing of cer-
fe e*Cartier et Maisonneuve Railway, au sujet de la tain streets were ratified.rnetuze de certaines rues sont ratifiés

UrneMent. Adjournment.

JULES CREPEAU, JULES CREPEAU,

Secrétaire. Secretary.

ýCýY&X1S8ION SPECIALE re REVISION DES REGLE- SPECIAL COM M E re REVISION OF THE BY-

CONCERNANT LA CONSTRUCTION LAWS CONCERNING THE ERECTION

DES BATIMENTS OF BUILDINGS

COMPte rendu de l'assemblée du 11 mars. Report of meeting held the 11th of March,

c1Ký Cepé8ents: MM. les échevins Resther, président, Le- Present: Ald. Resther, chairman, Leclaire, Clément and

e' lément et O'Connell, MM. Alcide Chaussé, inspec- O'Connall, Messrs. A. Chaussé, Building Inspecter, J. R.

des 'Bl' ents, J.-R. Gardiner et'J. Venne, représen- Gardiner and J. Venne, representing the Architects' As.

des Architectes de la Province de Quý- sociation of the Province of Quebee, and Mr. T, Charpen-

XÈtet Charpentier, représentant l'Association des tier, representing tha Builders' Exchange.

I, %Teueurs leu Constrliction. 
The chairman thanked the members present for having

*0eý1 ]Wý81dfflit remercie les membres présents d'avoir Icindly complied with his invitation. He pointed out that
1ý4 'Voulu répondre à son Invitation. Il fait remarquer this first sitting was but a prelimInary meeting, and ha
W4rece,'ýteJr8mlère assemblée ne peut être que prélimi. suggested that the Secretary be requested te submit te

Cd suggère que le secrétaire soit prié de soumet- e e e
the Committee th 1 tt rs which were received,

y 1 n1nli,381011 les lettres qui ont été reçues. J.-The following communications were then submitted
1eý: ÉL16rz soumis.. et lues les communications su!- and read:

hle fie FIre Department, asking that
ellet du Service des Incendies, demandant 'que (a) Frorn the C f Of t

(lu Chef de poil,., du chef des pompiers et de th-,) powers of the Chlef of Police, of the Chief of the Pire

des édifices soient plus clairement défi Brigade and of the Building Inspecter be more ClearlY -de-
le nis fined than they now are by Art. 99 of by-law No. 260, con-

SOlit actuellement par l'article 99 du Règle- [g of which might
cdneernant les théâtres, dont Fambiguité du cerning 'theatres, ' the ambiguous wordiii

ant give rise to some conflictS and rmommending to the 0 by- 1
1'ýe'rrait donner lieu à des conflits, et recommand ar 'attention to this section of
tonini mIttee te give particul
à ëEýtte'6810 n de donner une attention toute partielu- law No. 260,,as amended.

asetiOil du règlement No 260, telle qu'amendée.
Consideration deferred.

(b) (b) From Mr, G. A. Marsan, barrister, o3uggësting that,
G.-A. Marsan, avocat, suggérant à la. Commis- mittae secure the services of one or two barris-

(IJOIndre un ou deux avocats pour aider à la ré the Com

_t44lez à It ýCOdIfIeation des règlements :relatifs à 1 - tors to, ald them in.revising and conBoll-dating the bY-laW
tIon; des 13&tIments. a concerning, the erectIon. of bulIdIngs.

em- b6ration. à lade le prési M. Atterdue deliberation, at the request of the chairinaA,
mande de M ýcent, th

t, ýýeVOCat de la Cité, se , présente devant la Mr.,Àrchionbault,'Ctty Attorney. appe ëd before

'QUI et après avoir lu la lettre de M. Marsan, niittee, and,[ after liavIng read. Mr. Téar$àLn'fi letter, bë
Ull àvOcat devrait suivre le travail de cette Com- j stated, that a barrister -ghould, be preSent at the dellbera-

-et qu'à tions of the Committee and that hereatter one of the City
mste PaYenir Un des avocats du Département -attenâ the meetings 'of the Committee In

te)[ýait aux séances du Comité au cas où l'on au- Attorneys

e ses lumières. case bis assistauceýý should be fteeded.
0, lettre eSt alors déposée sur le bureau. The. sald 1 1 eter wâý theu laid on theý table.

JAI. Lauer, secrétaire de l'Association des (e) 1 FtOw Mr. .1. Il. Lauer Secretary of the Bulldersl

Construction, adressée à M. i l'échevin Exehsùlge, addressed to Ald. helsther, lu eoniiection b *ith11ý.ý1
ani between a general contractor and a su -c**e

'sillet -de coritrats entre un entrepren'eur-9,6- contracta
tracter.

tien remise. conqfdýeràtion -deferred
Uu

se IMI& requête des citoyens qui résident Sur 2.-Submitted a petition from cîtizëýs ýesidýnj, ou C r en
,,ýrd'en,;,èMtre les rues St-Antoine et St-J&eqllez, A-venue,,betweén St. Antoine and St, Jamez objecting to
t e0ne truction. de manùfaýctureB sur la rue the arection et factorkas on Brewster atreet, betweeu Sf

entre, IGA rues St-Autoiùe et St-Jacqués. Antoine and St. James Street$.,
tlùll remise 1 - ýr ý ,

C4>nsideration deferred.
ChatMntter, repréeentàût l'Association des 'Ex.

'OU16 el, constriaetion, et M. J. Venne, rqpÉésen- 3.-Mr. Tý Charpentier, the
e and Mi. -J. Vénne, jepresenting

soohtlùJl des AtPhtteçtýélq de la, Provinèe QU& changi , n pf the Pýrdiiî=e Ôd 'GiueWeý xý d' týé qu eýý
ent là qlleàt!011 'de rém pourles repré- SOClatIO
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sentant$ de ces Associations qui forment partie de la COM. of remgnerating the representatives of thes,,ý Assot.
mission Spéciale, déclarant que ce travail serait long et on the Special Cominittee, and stated that thc Lork
qu'il ne serait pas juste qu'ils donnent lëur temps gra- done was quite extensive and t ttttttuitement. Y.ably be expected 'te give thélr time gratultousI

Un débat s'engagent, M. Archaiùbault, avocat de la And a debate axising, Mr. Archambault, City At
Ville, après délibération, déclare que seules ces Associa- after due deliberation, stated that these Association
tiens peuvent s'adresser au Conseil et demander qua leurs alone apply te Council and ask that their represent..
représentants soient rénumérés. be remunerated. .1 ..

4.-M. Alcide Chaussé, Inspecteur des Bâtimerits, in- 4.-Mr. A. Chaussé, Building Inspecter, inforin
fýrme la Commission qu'il a écrit à plusieurs Villes Amé- Committee that he had written te different A'
ricaines pour leur demander de lui fournir des copies de Cities, mkimg thýam te send him copies of their b
leurs règlements, etc., et que, plusieurs de ces Villes s'é- etc., and that several of these Cities had complie
taient déjà rendues à sa demande. bis request.

Résolu. D'approuver ce qu'a fait l'inspecteur des Edifi- Resoived: Te ýconcur in the action of the Bui >ces à ce sujet. spector In this connection.
Adjourned.

Z.-S. MELOCHEI, Z. S. MELO
Secrétaire. se

COINM SSION SPECIALE DANNEXION SPECIAL 'COMMITTEE ON ANNEXATIOX

Compte rendu de l'assemblée du 11 mars. Report of meeting held the 11th of March.

:Sont présents: MM les échevins Mayrand, président, Présent: Ald. Mayrand, chalrman, Roux, Prud*m,...'Roux, Prud'homme, lkyd, Clément, Gauvin, Tétreau, Le- Boyd, Clément, Gauvin, Tétreau, Leclaire.claire.
Mr P. 0. Lavallée, X.C., City attorney, aise attM. P.-O. Lavallée, C.R., avocat de la Cité, est aussi pré- meeting.sent.

Le ýprocès-verbal de la dernière séance est lu et confir- The minutes of the last meeting were read and c
mé. 1.-ýw-A dalegatlon, compozed, of Messrs 0. Germain,,'

I.-Une délégation composée de MM. 0. Germain, MýrI- neau, LeclaIre and others, proprietors of yaison
neau, Leelaire etautres, propriétaires de Maisonneuve, se appearèd before theCýomtpittee and asked thelCity tc

deYant hý Commission et demande que la Cité the. lleceBsaz7Y stops to annex the town'of Matso
fasse les procédùres.,eééessaires à, Fanneýxfon de ladite villa stating that the COURdil of ýsaId munici-pality Waý0P
ile Maisonneuve, allëguant que'le Conseil de cette muni- to said annexatlon,' but that-the same would .'b,
ý.C'tpalit6 eet opposé A cette aUneXlo;4 Ot Que l'intérêt des téregt of small proprieterà,
petito propriétaires l'exige. * , 1 .1 1 1 '

After diezuasion, It was agreed that the delegatJo4ý-Après discussion, Il edt Convenu que cettedéIégation fera have R.,petitlon ta. that affect sIgned by as many aO,e1gnenpa, lt.éplus gTand nombre de propriétaires possible, blé of P fetors, te bis submitted te thie CommJune re M rolprquête à cette fin, Qui aera son Ise à cette Commis-
A te PR. qu'un état financier com igether with a comblete ffnatetai Rtatement of th@ýý,1ý,sien: en ÇJ me ý M plat de la màisbntieùve.

irillo de Mwâonnenve. 12.-A delegatlon of thefollowIng ýrop
2-Une délégation des pTopIriétatres suivants de car- rietors of a

part of the:towný df Lçngu(ý.-Pointe, te Wit. staine"Pa-rue de là Ville de Longue-Pointe, savoi-É: MM. Geo,
liagg, J.-Oý Gravel J.-N. Drummoùd, H. Audette et C.-E. Meegm Gao. I-logg, 0 N DrumMiýravAJ, représetés',par- M. 1;.-Aý tit-ràllée, 0-K, se prâsente Audétte and Ç. E. Gravel, rel>'resented bý L. A.la commission. K.C..",ÉPPeared before the Committee.

élinxiýýré les avantages qui ré- Mr. Lavifflée, after havIng enumeratod the adv'
sulteraient de Pannexlon à Monýrëa1 de la partie du terri- te be. derived from the annexation.to Moutreal of thetoire.j de -ladite ville de, Lôngue,-Polnte .el7apflèg décr'ite,< dee after ducribed- part of the terrifory of the IdMardé, de cea propriétaires,. qu'une clause décré- Longue-Pointe, aoked, on -behalf of aaid rtant Acétïý epXfon soit Incluse dans le Projqt du amende.,r6l, a clause: enacting.said annexàtipn be Included In illements A. ýa, ChÂrte:de la Cité of amendments te the City cbartèr.

On motion 'Dr
Sur proposition deSi, l'ôchevinrPrud'homme_ .Ald. Prud'homme, It #aà'the

ResolvLd.- Thet t'he.legislatioii Committee be rCon11mI"lýn. de Légiglation soit PrIée,Re8ol-u4 Qu'à la te incIude in the 3e,41d ý draft of amend enta te the4'iusérerý àgÉs ledit Projet des aiÉéndements X la 'Charte ça
which shaU be, pfflentëd te the Leglslature,, atqui sera, ptêgenté à la 91elature, à sa prochaine session, séssýon,,a. clause enacting the aiinexation to the'ine clause décrêtant -1 annexion à là Cité de Montréal È[Q thât part of the town ofcette partie ýdé la ville de'L<>ngueýPolnte bornée te, th d

au Sud-"'t ed 'Stùth-east, by the river: St lAwrenoe ,p4r W fleuve Saint-Laurent, au Sud-Ouest par là villé de 'Soutb-wegt by tla 1 el t"M et Maisonneuve, Côté VIla ciDte de la Visitation' et ÏÉ paroisse dU and the Durish of ààult-au-É4ýcoljet,.to the. NorthiRault-au-Rkàllet 'ail ýNqrdýeif Parles numéros',332, 441, NS. Uý2, 441, 44e and 440 of the,.pariah of L6q6p1eý442ý'i,,ýt 44Q dé là"ýkro!àsé de JA Longue-polnte.ýetau.,eord- h&1 l and te tbè by Côte Visitation, thë'la, cbte de la Visitation lu parolmse. du Sault-au-par ýeco!Jet:and Nos 441, 440 and 439 of:t>.,-
et lez -nùmétooý444ý:440 â139de laipar0Issaý de.là L ,Pointe.

-ifnë d4légation -di, VîEL4gqý de 1 Ahùlitsic, nompo d I-A delegatlon fÏOXU the village
Ga m re, T, Bastieýd,' Tý-N Primëàu,' ýzrà, sý Gaüài+y, mayorý T Élistliiti,,,I.

-erra$,' J--Rý Lâfý114reffle ddnÉéille», A.-.,ý-.et, F,.-o LabaTgeý A. Pr1eur'1ý sýretare'tr0&s*rer end'F'..;C be
C se 1) va vanm in ao

pourparlerg', cette délf#Rïlou dôavie3it.de f After discussion, the, dé>gaf4gil agreed te rien& I
parven la Comnitèsion'= MàMôire édutenant les,ý Committee'a IlýLeWD cGntaitilig the ccYMndft1oný oet

onditipno detellè anuexion et nexatiop and el do4-ýluftiebt,8 ýoncefhlng the said -ri,lagé: de Ahunt-,ýIc, tel q1le (lemand6 Mr le jecJ%" e . un 1 lu 4ceordAh ts. 4?,,ag tenuësted by thé'seeetaly
réeoiütfoft PHs1ýée à1là Éerlnl.èré OR a rase tibu kasoM'al the, 1ý»t 1naàtý«ý

Y
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Oumises (a) une lettre de M. Geo. Marcil, Maire de 4.-Subraitted (a) a letter from Mr. Geo. Marell, maYor

Xo"'e--lý)ame deGràces, en rapport avec le projet (l'annexion of Notre-Dame de Gràces, in connection with the proposed

'le cette V1116 à, la Cité de Montréal,,(b) copie de certaines annexation of said toWn ta the City of Montreal, (b) capy

r4solutiOns du Conseil de ladite ville, annulant tout ce qui of certain resolutions of the Council of said town, cancel-

a été fait relativement au règlement pourvoyant. à cette ling ali what had been done coneprning the by-law provi-

atmexion. ding for said annexation.

'Attendu que la légalité de ces résolutions est contestée Whereas the legality of said resolutions are contested

que le Greffier de la Cité a déjà accusé réception de ces and that the City clerk bas already acknowledge reception

eMaIllnications, il est, sur la proposition de M. l'échevin of said communications,
?nnhorarne, on motion of Ald. Prud'homme, it was

documents soient déposés sur le bureau. Resolved: That the said documents be laid on the table.

est aussi, sur la proposition de M. l'échevin Leclaire, It was also, on motion of Ald. Leclaire,

DJ'580lu' Que le secrétaire soit autorisé à se procurer ce- Resolved: That the secretary be authorized ta obtain a

,ue ce lée 'de ces résolutions contenant le nom des mem- certified copy of said resolution containiug the names et

pr'L'ents à l'assemblée où elles ont été passées. the members present at the meeting when they were passed.

et lus les documents suivants, savoir, 5.-Submitted and read the following documents, ta wit:

(aý Lettres de% secrétaires-trésoriers de la ville de Ver- (a) Letters, from the secretary-treasurers of the town of

dnu et du village du Sault-au-IMeollet, déclarant que les Verdun and of the 'village of Sault-au-Recollet, stating

deý ces municipalités ne sont pas favorables à l'an- that the Councils of said municipalities were net in favor
Job.,

(b) 
of the annexation,

Copie de résolutions du Conseil municipal de la Ville (b) Copy of resolutions of the Municipal Council of Ville

en rapport avec l'annexion. Emard in connection with the annexation.

aux archives. Filed of record,

6ý-7?éaôju: Que demande soit faite à la Commiseion de 6.--Resoived: That the Legislation Committeeibe request-'
Lêeslatàon d'insérer dans -le projet des amendements à la ed te include in the d-raft of amendments ta the Charter
çhairte une clause à l'effet de faire décréter par la Légis- acting that the. municipalities estabIlshed or

que les municipalité& établies ou à être établies a clause en al shall net have

Ilq de Montréal n'auront pas un pouvoir d'emprunt ta be established In the Islaild of Montre

;Zr, 
a borrowing power superior ta that of the City of Mjnt--

J&,ya euri à celui de la Cité de Montréal, savoir 15 pý e de real, te Wit 15 D, c. of the value of taxable immoveable pro-

leur 4eg immeubles Imposables. perty
Adjourned.

J.ýE, GAUTAIER, J. E. G4UTHIER,

Secrétaire. 
Secretary,

-- GIOX SPECIALE DE LEGISLATION SPECIAL COMMITTEE ON LEGISLATION

COrnDte-rendu de la séance du 11 mars. Report of meeting heici the llth of March.

dèýt MM. les échevins L.-A. Lapointe, prési- Present: Ald. L. A Lapointe, chairman, Dandurand, Du-

1)a"Iurand, Dubeau, Brodeur, Tétreau, O'Connell, et beau, Brodeur, Têtreai His Worship Mayor'.

nue uý le Maire Guérin. Guerin.

aussi à jasseinblée,'MM. lés échevins Gauvin, There were alsû prissent- Ald. Gauviu,-MiLyrand, talÉOÙ-

Garceau and Prud'homme, Mr. L. J., Larônger,,40el.
and, 'IIMÈôureux, Garceau et Prud'homme, M L.-J. Teux,

n', ger,' aviseur 1,égai de lAssociation des Citoee ne Association, A. Bienvenu, super-...
ns, A. adviser of the Cltize

ent of the License department, andý Mesgre. JoS
surintendant du département des Licences et Intend

aner of the City of M011treal and L- 3
o's Commissaire de la Cité de Montréal et M. Ainey, Commissi
tthler, avocat en chef de la cité. Ethier, chief City attorney.

'»ý3r6taire soumet.un projet de rapport au sujet des The secretary submitted a draft of report on the amen

k utO & la charte, lequel, est approuvé et si ments ta the City cherter, w.h1ch, -was approved of aý1d'51gn-

V'e ed during the sitting.
tenautè.

L Mr. L, 3. Ethier, chief City attofney, reported- ta the

Ethleýi, avocat en chef de la Cité fà1t. raPPort A. committee that he liad àtudled(ftbA clu8stiOn Of eâta'b1leý

Irr'luidri qum à,mis â, rétude la Question de l'éta- a court for eoujlg,«feliden and. that he h«d Interviews
elat a> ecour de jeunes délinquants et ciu'il a eu lng 'ne -eetlm-

eutrevQte ave with the PellIce Magtstrate In this,.r.09
les magletrâto de pôlicelà ce sujet. Il n ozýd,

ated ýthat the sai d, Court coUid be, gotablii.&,
cette -cour peut être Ata1ý1,Jke e.ulàlutenue moYenr ed wltlian expenditwe Of âbout.eight. .thousand

e sept à huit mille dOllarg, Y. y the "M"se annuelle à - eài Ineluding the saýry of 1 , e ràaestr
du magistrat. AÉ& : a: diýatejarlànt, tt

débat s'en suivant, il est
la Cité de rédiger Un RwOn- 'an ataendrne*nt ta the'Clty chorter ta allo* the'CitY 6 cO'9-''

la charte oernièttan la: Cité de êontr1bùerý tribute, 'After a provilou$ Agreeiiàent with the Provinclàl
arrangement ýu prgalable àyeé le: Gouvernement erument, tù't4,e estdbIlshment and a

oi là, Ilintabllsmtnént et ait, maintien d'une cour de turt fer Young offenders, ag.well as of a bauge iA-(l
4eliUquauts, alnsl;'que d>uneýmaJso1i eb détentJon jJàüýaiid- houseý ûfý,Jndustry for.such youiig ûffý

d'industrie -pour ..ces jeunes délinquante. a utred for sut'h turpbM;
isô ta the »ayment of t1le: staft req

euýe11t (in personnel requle pour çett» fin.', et par» gnd'more sperially ta protect the City, of M-100treai
eut pour pret,%ûr là Citede Mantréal eofttre 108 ....theotlier munlc;paUtiee regardlng the coËt.to bie

qýÈéoar.iT à ce
éýý Quant eux!rrai ýuJe fhts ýconnettlôn,

IL th subm;it'Wý a notice oý motJon by AIdJý,e-ýther, IË co=éch«Ju. ,es er ïa n.
0vvý, de M on -

ifélôn spýý ith >the, ivâointment -'oia 0" .t
lizzistration of, the PoUce depsrtinen.

'Iliat the City àâoîýeý ho fýstru
_D1ý Prier l'avocat de là Ç rédig, a wnen-: > L
la charte autâriiiaut lé Co é'd'a ar - ' %ýàre'&n amepiJ[mý#t:to the City cherter atitborizin-.4êýJ à constituet ultP, t appoint a Police Committee upon lçýh th ,

de Police, à 'laquelle jýd1t Conseil Do 'an
lMÊ,powofriý, priellâges et autorité qu'À. ci 1 ilriay confer' all poivem, priv,

ta be c meuýý 'Of
qui, pourra etee 0ýcmI)o«" &échevins 011 Ùeeru &d-vsahle tO 'c'enfer, 0

quiklified eltizers çutsI& of the C

4,
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Soumise une résolution de la Commission Spéciale d'An- Sub4tted a resolution from the Spécial CommitteË
nexion, recommandant que le projèt de ýèglement d'an- Annexatiori, recommending that the dtaft of the a1111,
nexion de la Ville de Notre-Dame de Grâces, tel qu'adopté ation by-law of the town of Notre-Dame de Grâces,
en deuxième lecture par le Conseil municipal de Montréal adopted in second reading by the City Couricil of Molitr
et tel qu'approuvé le 10 janvier 1910, par le Conseil de la and as approved of on the 10th of January 1910, bY
dite Ville de Notre-Dame de Grâces, soit inséré dans le Couricil cf the said town of Notre-Dame -de Grâces, bc
projet d'amendements à la charte oui doit être soumis à la cluded in the draft of amendments te the City charter
Législature. be submitted te the LegIslature,

Ré8olu: De prier l'avocat de la Cité de rédiger un -projet Resopwd: That the City attorney. be instructed te p
d'Amendementr à la charte dans ce sens et de le soumettre pare a draft of amendments te the charter te that e
à la 1)rochaine séance de cette Commission. and td submit saine at the next meeting of this Commit

Soumise aussi des résolutions de la Commission d'An- Submitted also resolutions from the Annexation CO
nexion, recommandant que certains amendements soient rnittee, recommending that certain amendmpnts be I11aýý
insérés dans le bill de la Cité. ded in the City's bill.

(a) Enacting the annexation te the City of Montreal Of t(a) Décrétant l'annexion à la Cité de Montréal de cette part of the town of Longue-Pointe, bounded te the iSOUpartie de la Ville de Longue Pointe, bornée au Sud-est par east by the river St. Lawrence, te the South-west by tle fleuve Saint-Laurent, au ýSud-ouest par la Ville de Mal- town of Maisonneuve, te the'North-east by the parishs0nneuve, au Nord-est par la paroisse de St-Jean de Dieu St-Jean-de-Dieu and te the North-west by the municiptillet au Nord-ouest par la municipalité de Saint-Léonard. of St. Léonard.
(b) Décrétant que les municipalités établies ou à, être (b) Enacting that the municipalities estaýblished or Wb

établies dans l'Ile de Montréal, n'auront pas. un pouvoir may become established In the Island of Montreal Sb
d'emprunt supérieur à celui de la'Cité de Montréal, savoir net have a superior borrowing power than the City of MOÏ0
15 p.ýc. de la valeur des immeubles Imposables. réal te wit 1ý p. c. of the vaine of lis as6essable

estate.Renvoyées à l'avocat de la Cité pour qu'il rédige et sou Referred te the City attorney te prépare and submitmette à cette CommIssion des amendements à la charte dans
le sens suggéré par la Commission d'Annexion. thls Committee amendments te thp Charter as suggO

by the Annexation Committee.Au sujet de l'imposition d'une taxe sur les débardeurs Anent the Imposition of a tax on foreign longshoreniétrangers, le se crétaire soumet une communication du gref- the secretary submitted a communication of the City clefier de la Ville de St-Jean N. B. transmettant une copie de
la loi des licences de la 'Ville de St-Jean et une copie de « St. John, N.B. transmitting a c.opy of the License:1
l'acte de la Législature du Nouveau Brunswick, autorisant of the City of St, John and a copy of the Act of the N

Brunswick législation authorizing the saîd City of St JO_la ville de St-Jean à imposer certaines licences.
te Impose certain Ilcenses.

Renvoyé à l'avocat de la Cité afin de savoir ce qui peut Referred te the City attorney as te what should. be dêtre fait A ce sujet. in said connection,
Soumis par l'inspecteur des BAtiments un projet d'a- Submitted by the Building Inspecter a proposed ame11

mendement du paragraphe 99 de l'article 300 de la loi 62 ment te ýparagraph 99 of article 300 of the att 62 Vict0r
Viecria, chap. b8, chap. 58.

'Résolu: Que ce projet, d'amendement ne peut être pris Rewlved: Thàt'the said proposed amendment, ýannot
en coneldération. considered.

SubmItted an. extract from the minutes of Couneil, in'goupus un extiýùt des mýnutez du Conseil, assemblée
tenue 18 1 7, mare . 1910', au sujet de l'annexion de certains Ing held thé 7th'March 1910, anent the, annexation of
terrttoireg , à, des mùnlclgalit4g avoisinant Montréal tain territorles te municipalities s.urrounding Moiltr8d-l

Laid on the table. 1
Déposêý sur le burea1ý. Submitted an extractfrom the minutes of Council, mýSoumts, un extrait des minutes du Conseil, assemblée Ing held the 7th March 1910, anent the pétition of MeBstenue le 7 mars 1910, au sujet de la requête de MX P.-N.

Breton et autres -demandant qu'une bibliothèque munie!- P. N. Breton and others azking that a municipal libr
P le soit construite. be erected.a

Résolu: De Prier l'avocat dé la Clté, de préparer et sou- Resolved: That the City attorney be instructed to'p
pýre and submIt te this Committeè an amendment te.1nettre à cette Commission un amendement, pour autoriser thorize the City to, erect libraries, reading ula .Cit4 A 'conotruire des b1blipthèques, salree de lectures, rooms, pu
museums, and te purchase the lands required for that Pniu4des publics et à acheter les terrains nécessaires i cette pose.fin.

The question of establishing a Metropoliteii Parka GOquestion de l'étabIlàement d'une Commission métro-
mission being again distu3seed, it waspollt-atne de'pares étant de nouveau dise-utéeý il est

Resolved; Te recommend that an amendment te inelRémit: De recommnader qu'un amendement soit Inséré
Mftz le bill A.Ileffet d'autoriser la Cité &,contribuer aux ed in the bill authorlzing the City to contribute in thé
'dépenses qu'entratnerà la nomination de cette commission. penses te be incurred for the appolntment of said Co

sien.
M l'échevin Garceau.demande à la.Commls !on d'in-

cture ,dans le bill de la Cité un amendement pourvoyant à Ald. Gareeau aske tÉe Committee to Include iini
City'sbill an araùndWent providing fer the expropriat'expropriation de certains Icpins de terre appartenant à1L . j'P. Chartier et portant les Nos du cad of certain pieces of land bel-ouging te Mr. J, F. Chasub-div. 17-18,

-pt., Ilo-iii, et' lit du quartier Hochelaga, situés sur la rue. and bearing cadastý9l Nos sub.-div. 17-18, pt 110-1111,
M--GérXnaln. et-qul sont réduiîe pour l'ouverture de la rue 112, Hochelaga ward, situated on Si. Germain ntreet, w

ýré r-ëquired for 'the opahing of Stadacona 9treet.
M. 1'4ehevin.GarcebL u 1 nforme la C ommimion quqi croit A-Id. Garbeau Informed: the Committee that lie tn,

'que M Chartier 'acciMterait pour ses terrains la valeur Mrw Chartier would aSe»t for his lots the -val
pç)ttée 'au rôle ed-výaluati-on plus 1 20 Il ajoute que les the asses9ment roll, plus 20 p. c. He added Vue fix
POPTIétaires dë'là eue Stadatoùa ý sont Wête. à céder .gra- prietors on Stadaçona street are willing te e
fultement tout le térMIn néce9salre pour l'ouverture de tously ail the land required for the ûpelling of id
ý1adite_ rue eans.tbute sà longuent ýauevu qiuýJls ne soient on. the whole lem#ll, provItied. they are not c leà-- 11ý,
ýpae appelCsq contribuer ail coftt des ter- contribute in the cest of expropriating the Ici belo
rittiaý de K Chartier, tý> Mr, Cbaztier. J

A
ni l'échevin Garc"u est albrs. de mettre devant la Ald. Garceaù was then requeste4 fo lai, bAfére the.l'off re de M, chirfier et de% autre Made bý, Mr Chartier and others proprlé mltteA the offér

tairoà".de la rue stadacotia. 1 11 >. , . l 1 1 1 1 . tadacona itroet% Pr..

ëOu-mis un, rapport de lý!iwWteur dé la Cité au sujet Submitted a rep the City qurveyor concém(aýý 1,ý» -l'ouverture de lavénné 'de la M-OntàÉqié de I>dV'8- (a) the opening, of Mou venntain and Mapiewood avenau chemin, de. la Côte Ste-Cathýrine,pue ý elkpleýwoëd Côte: Ste Catheririe, rôaÈi,ý
ý,p) du -prolongement de l'avenue DeCelles, b lie extension et DeCelIeB avenue;

VI, 'i 
À
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dl' l'élargissement du chemin de la Côte des Neiges. (c) the widening of Côte-des-Neiges road.

à l'avocat de la Cité pour rapport. Referred to the City attorney for a report.

1'n question de l'ouverture du Boulevard StJûseph et de The question of opening St. Joseph boulevard and of the
"Ouverture des rues homologuées à travers le lot du cadas- opening of homologated lines across cadastral lot No. 162,
tze No 162 quartier deLorimier, est renvoyée à l'avocat de DeLorimier ward, was re'erred to the City attorney for a

Cité Pour rapport, report.

e* l'échevin Tétreau demande que la charte soit amendée Ald. Tétreau requested that the City charter be amendeà

ge l'r,011 'à décréter l'ouverture de la rue Beaubien, entre so as to enact the opening of Beaubien street, between
Ja rUe Papineau et la rue Christophe Colomb. Papineau and Christophe Colomb streets.

Ti-lvoyé à l'inspecteur de'la Cité et à l'avocat de la Cité Referred to the City surveyor and to the City attorney
Ptur rapport. for a report.

Ald. Dubeau also asked that provisions be made for the
y- "éebE!Vln Dubeau demande aussi à ce que l'on Pourvoieexpropriation des terrains nécessaires afin de donner expropriation of lands required to give an outlet to Mont-

liché à la rue Montcalm, à l'intersection de la rue calm street at the intersection of Sherbrooke street.
r1brooke. Referred to the City surveyor for a plan and report,

"Itenvoyé à l'InsýPectieur de la Cité pour plan et rapport. Aloi. Gauviii requested that Dumont street be openeid ac-
Péeh6V111 Gauvin demande que la rue Dumont sQit cording to the new homolfflted. lines. The cost to be pald

P11vertýB suivant les nouvelles lignes homologuées. Le coùt one-half by the City and one-half by the proprietors of

'ýRuétre Payé moitié par la Cité et moitié par les pro- Papineau ward.
'es o14 quartier Papineau, Referred to the City attorney,

l'avocat de la Cité.
p6chev, Ald. Tétreau asked that the suin of $14,217,17 only, re-

MýýWe1nent 21 Tétreau demande que la somme de $14,217-17, presenting the approximate cost of widening Rivard street,

eprésentant le coùt approximatif de l'élargisse- from. Laurier avenue to Lamoricière street, bà apportioned
rD6 J'a rue Rivard, depuis l'avenue Laurier jusqu'à la
fram oriclère, soit répartie sur les propriétaires des on the real estate proprietors situated on both sides of the

bi, said Rivard street, between Mounýt-Royal avenue and Lamo-
en les ÉtUés sur les deux côtés de ladite rue Rivard, ricière street, , and that balance of the cost of said, 'ex,

"tmtlal7ù l"ývEà1ue M0nt-Rûýa1 et la rué Lamoricière, et que la
'le du COÜt de ladite expropriation soit payée par la propriation be paid by the City.

Lat ora. The Committee suggested to Aloi, Tétreau to move au

amenoinient in that sense, when the proposed amendments
tât un raisSiOn suggère à M. !échevin Tôtreau de propo- to the charter are submitted to the Ceuneil.
gel alnendEllnent dans ce sens, lorsque le -projet d'amen-

la charte viendra devant le Conseil. At the request of Ald. L.-A. Lapointe, the City attorney
la'd e, M. l'avocat was instructed to draft an amendment allowing the City,

414 lu enlande de M. l'échevin L.-A. Lapoint
CIfé reCoit instruction de rédiger uni amendement if an electrlc plant Is established, to sell ail the surplus of

rniettant'à la Cité, si111ý vend r elle construit une usine électrique, power It may dispose ;of.

e tout surplus d'énergie dont elle pourra disposer. Ald. Dandurand tben raised the question of ý imPosing

'l'écheviu DRudurand soulève la question de 1'impo- tax on taxi-eab conductors.
on 11>1111Q taxe sur les conducteurs de taxi-cab.

Referred to tpe City attorney, to, the suPerintendent of
à l'avocat de la Cité au surintendant du dépar- eport.

ueb"es licences et à M. Licenses and to Ald. Dandurand for a r
À'échevin Dandurand, pour rap-

Ald. Dubeau raised a question as to the right ct the City ýJ

"'ÊcbéVIn Dubeau soulève la question du droit de la to prohibit the erection of stables in certain places
nIlohtber lérection d'écuries dans certains endroits. Referred to the City attorney for a report, _A'

l'avocat de la Cité pour rapport, His Worship the Mayor, Hou, J. J. M. dueriii to)e ý4M.

' Son li64Ueur le Maire J.-J.-E. -Guerin prend son siège. seat.
(YiDOriliell propose et il est Aloi. O'Conneil inoved, and It was

Ç4us 1'&rtiele 24 dé la loi 62 Victoria, chap. 58,
eu tMPlaçant le mot "quatre" dans la der- Resolved: That article 24 of the act 62 Victor

olissi- 58, be amended, by replacing the.-word '«four" in1% 1%ne Par le mot 'huit". (M. l'échevin Tétreau e. lâst Y il

line by theword "elght". (Ald. Tétrêàu dlssehtin

Adjourned.
OrTiLES Sup ü,

JULES CREPEAU,

CONSEIL XVXICEPAL < CITY COUNCIL

helà th

de 2'aieemblée spéciale du 21 mars. Report of ïspec e .2ist ifamA.ý

le J. Z Guet ý1, AÙ tlÉe,

eý>Uneàr le Maire l'hou; J.J.-E. Guerln, OccuP ni > wârs 'tte ,b4aygr'.1 Hýn-

la chair..
Fr esmt ý_A. Impélnte, N. Lapb

ýeée1ý11ts XK lés.échevins L -A.- Lapeinte N. La-
OCon Carter, Prùd' 0,Connëll Wàrd, ýRoblnîbu, Carter, Prud'honimàe,,, Rentâ«,,

X, Bro- Dandurand, Be& Gaùvln, Roux, Braeur Dubqêu,'
r d, Boyd, Galivin, 'Rou

Leeau, onal, T'étreau, Clément Lé. cetu, ziomhEýn,, Tétreau, lAtourneau, XRytAu*ý
Turcot.et Tâ M qf the last. mé«Ini wete W4"àlid oî«ftf4feý,

erbal-à àe Io, de lère. assemblée est-
ed.

ÉTO.

rom the City. trensurer,étorie de la Ville sugggrant certgi1w amed- ',-F
nielits to the, City. cl1aTt0rý

on. Mie. tâble.
le bqré &.

R. FindIýy, anet t
k, Fiiidlay taine CoMnTuebuau. s4et de ear 'Dme %#est 'West,

2-Froin ýAngers, Deloriiiiér, Gkýd1ù
M, Ankers l: L«Wërý Godin ý&J)e Lorlfhl ler,

b0]ia1fý j)f Mr. J. Châýlebois, pro StI49119
ý11 nom 0ôutre u renvoi

sai, of' tbe lýb#,êfr,

>
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4.-Des Commissaires du Port, au sujet de cartains-in- 4-From Harbour Commissioners, anent alleged nuisg,
convénients causés par les égouts de la Ville. caused by City sewers.

5.-Du Conseil des Métiers et du Travail de Montréal
demandantýsa subvention annuelle. j.-From Montreal Trades & Labor Couneil asking

annual subscription.
K-De le Commission des Finances re épidémie d,ý la

flovre typhoïde, exposant au Conseil certains faits. 6-From Finance Committee re typhoid epidemic 1
certain facts before the Council.7.-Dé la Compagnie du Chemin de Fer Canadien du Pa-

cifique, à l'effet -de conàtruire umý voie de service à tra- 7.-From Canadian Pacifie Railway Co., to construr'f'.
vers l'avenue de.Gaspé. spur across DeGaspé Avenue.

8.-De la Chambre de Commerce au sujet des nouvellds 8-Froni Chambre de Commerce, anent new routes
routes de la "Montreal Street Railway". the Montreal Street Ry. Co

Renvoyées au Bureau des Commissaires. Referred to the Board of Commissioners.
9.-De contribuables demandant que soit ouverte la rue 9.-From ratepayers, asking that St. Hypolite strOet,-Hippolyte.Saint opencid.
10.-De la Chambre de Commerce, au sujet des traver-

ses à niveau, 10.-From Chambre de Commerce, concerning level C
Ings.

Renvoyées à la Commission Spéciale de Législation.
'Il.-De la Cie d'Exposition Industrielle de Montré Referred to the Spe-cial Committee on Legislation.

sujet de l'assemblée pr6jetée de ladite Association dans 11.-From Montreal Industrial Exhibition CoinP
la salle du Conseil, le 29 mars courant. anent proposed meeting of said Association in the Co

D6poeée aux archives. Chamber, on the 29th March inst.
12.-De M. W.-A Balkie, demandant qu'une Commission Filed of record.

soit nommée pour étudier le règlement concernant la fer. 12.-From W. Bý Baikie, for the appointment of a
mýature de bonne heure. mittee to confer concerning the Early closing by-laW

IS.-De M. Geo. Marcil, concernant l'annexion des muni- 13.-From Mr, Gýorge Marcil, concerning the ann
cipalités environnantes. tion of siirrounding municiWities.

14.-ý-De contribuables de l'avenue Mont-Royal, deman- 14.-From ratepaeers, Mount-Royal avenue, askingdant que soit élargi le chemin de la Côte des Neiges. the widening of Côte des Neiges road.
Déposées sur le bureau.

Laid on the table,
IÈ.-Du Département en Loi, au sujet de l'établissement

d'une voie de service sur la rue des Communes, par la 15-From Law Department, concerning the establ
Compagnie du Grand-Tronc. ment of a spur llne en Comi-bon street by the G, T. Rý

ýA de sujet, soumis et lu un rapport du Bureau des Com- In this connection, submitted and read a report froul
missaires, présenté au Conseil le 7 du courant, et déposé Board of Commis»Ïoners, presented to Council on the
Our le bureau,, recommandant que soit construit ladite voie Inst. and laid on the table, recommending the construc
e service. of said üur line.

$Ttr- proposition de M. l'échevin Lý,A. LAPOINTE_ ap On motion of Ald, L. A LAPOINTE, seconded bypai M. l'échevin WARD, il est WARD, it was
5-]UsoW* Que ledit raeport, soit reçu et adopté. Resoived: That maid report be received and ad t àop 

e16.-Sur proposition de M. 1'(achevin L.-A, LAPOINTE,
16.-On motionpar M. l'échevin BRODEUR, il ùst of Ald. L. A, LAPOINTE, secon

Ald. BRODEUR, lt was
Ré» :'Que, conformément à la clause 94 des Règles du

ùÈum de la Commission de Législation sera Resoived: That, In coruplialice with clause, 94. ofý,ÇôÈsëi4 le' Qu
'r Rules of Couneil, the quorum of tbe Special Committ"ýednstitaée par quatre (4) membres et qu'un, rappôrt signé

ý,pàr 1 ce nombre de ménibres soit considéré comme étant un Legislation shall consist of four (4) members and tl
report sIgned by that number of members shall be co'rappdrt de la majorité dek membres, de ladite Commis-
ered as the report of the ma-jority of the rnembers of
Committee.

proposition de M. l'échevin CLEMENT, appuyé
M, l'échevin O'CONNELL, Il est 17.-On motion of Ald. CLEMENT, seconded by . .....

Èàelu... Que M, l'échevin Turcot soit nommé pour faire O'CONNELL, It was

partie -de la Commission Spéciale re Règlaments concer- 'Resqlved: That Ald Turcot be appointed te form pa1ý'ý
la Construction des bàtiments. the Special Committee re building by-laws,.

DEED.

Ig.---Qidttanee <Ie la succession Omer Asselin à la Cité 18 -Quittance by Estate Omer Asselin to -- e éitî
de Montrâal. Montreal.

«à proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- On motion of Ald. L.- A. LAPOINTE, seponded b
r, puyé par. Y. l'échevin O'CONNÉLL, il est O'CONNELL, It was.

RiýcJU:"Que ledWacte soit approuvé et que Son Hon- Resoived- That said deed be approved of and that,
'lilearlàý.?àatre et le greffier de la Ville soient autorisés à Worship the Mayor and the CÎtY Clerk be authorizGd-ý

nonÏ de l* Ville. sIgn the eame on bëbalf of the City.

41V19 DE MOTIOXS. MOTIONS.

M - iýëé4eývln L.-À. La t demandant que soit, 19l-By AlcF. L, A. La-pointe, for a, by-law to bO
àdopti. un ïiiiemett à l'effét. 'emprunter £1,000,000 8ter- £1,000,000 sterling

20,.ý-p e 1 X l!échevin VUCO ., à l'effet d'amender le rè- 20.-By Ald. Turent, to amend by-I&W No, 13à of

glemen .t.No 139 ýde là Côté igtAùtoliie. St Louis,

M. I'éehëvln Maytand, cogzèrnant la circulation 21.-By Ald. Mayrand, concerning heavy traff
des yô1tùreý lourdes dut l'avénue De làôrlmler. Ëori ier avenue.

L-ATION& Q STIONS PUT By MEMB
UJý -ERS.

-C , ëeti .diles flueetiàlià sont posées au Bureau ýde8 cýom_ 22,-Certain questions le Bèiâredý 0-ore, put to the Bc
Pur MM' les ééhëvlns -d'ýunt l'es noms suivent - missioneis bý, thé'followi1ý9 me1nbgýr9 (1) Al.à. Têt

m. réelïevin Tétrëâu, au! sujet de Yttsagé de la langue conterning the ugé of French la
(2) M. r.échèlýý ýCl6Xnent, au sujet de la prépa- nguage, 'AU ýC.

aux" 'échevin anent prepat
de dMs POUr CertaîMs trâv ý, (3) M. 1 .atiOn « »Pecifk ' tJonà for certain

(2) A-Id., Mayran conSrni'fig thé ope7" ýý9ayr#i4 de la tue Sherbrooke; à nilig of elle
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M. l'échevin Turcot, concernant la construction d'un street. (4) Ald. Turcot, concerning the construction of a

trottoir temporaire au-dessus de la voie du C. P. R. temporary sidewalk over C P. R. track.

P-APPO.RTS. REPORTS.

23*-Du Bureau des Commissaires, au sujet de la nomi- 22-Froni Board of Commissioners, concerning the ap-

natlon die la Commission d'Enquête chargée de prendre pointment of an Investigation Committee to enquire into

11ýO]1na'ssànce des accusations portées contre M. R. Bauset, certain charges against Mr. R. Bauset, Asst. City Clerk.

"81stant-gref fier (le la Cité. On motion of Ald. DANDURAND, seconded by Ald..,

8ur proposition de M. l'échevin DANDURAND, appuyé BOYD, it was
D ar M. l'échevin BOYD, il est Resolved: That, in order to give effect to the recom-

Ré8O1uý Qu 1 a, Pour donner effet aux recommandations mendations of the Board of Commissioners, a Committee,
'du 13ur,ýu des Commissaireýi, une Commission, composé-, coin:;o_ýed of Ald. Leclaire, O'Connell, Resther, Mayrand

de mû, les échevins Leclaire, O'Connell, Resther, May- and the mover, be appointed to inquire into certain char-

et du proposeur, soit nommée pour s'enquérir de cer ges laid by Mr. Jules Fournier against Mr. René Bauset,
talprès

C12usations portées par m. jules I,'ournier contre Asst. City Clerk, in connection with his trip to Parie, In

Relié Bauset, greffier-adjoint de la Cité, à l'occasion Company with ex-Mayor Payette, to represent the City at

étJOI1 voyage à Paris, en compagnie de l'ex-maire Pay- the ter-centenary of the foundation of Quebec by Cham-

e, Our représenter la Ville au tricentenaire de la fon- pýain, the whole in accordance with Art. 532 of the Char-.
daucil

-1, de Québec Par Champlain, le tout conformément à ter.

a""'le 5a2 de la Charte. 24.-Froni Board of Conimissioners, anent the taxesdue

24'Du Bureau des Commissaires, au sujet des taxes bý, ratel,.)ayers of DeLorimier ward.

Par les contribuables du quartier De Loriinier. 25.-From Board of Commissioners, to settle the claim

Bureau des Commissalres, pour régler la ré of Mr Antoine Crompe.

el"""e"on de M. Antoine Crompe. 26-From Board of Commissioners, re salaries of the

Bureau des Commissaires, re salaires du per- staff of the Water-works, Department.

service de l'Aqueduc. 27.-From Board of Commissioners, to settle the clalm

ni 27 Bureau des Commissaires, pour régler la récla- of Dame Sophie Brabant.

atlon (te Dame Sophie Brabant. - 28.-From Board of Commissioners, to award the con-

Co 28,-Dl Bureau deo Commissaires, à l'effet d'adjuger le t.ract for certain work in»tae Couneil chamber.

,,Dtrnt pour certains travaux à faire dans la salle du Con- 29.-From Board of Commissioners, to paycertain law

costs, etc.

29-Du Bureau des Commissaires, pour payer certains 20.-Froni Board of Commissioners, to pay judgment In

t"]]lolrcs de frais, etc. the caýýe of McCray vs. Ville Saint-Louis.
30 -Dl Bureau des Commissaires, pour payer le juge- -From Board or Commissioners, to pay a cert aln

nielu 
31.

ý dans la Cause de McCray vs Ville St-Louis. acount of "La Patrie Publishing Co."
21 ý_D

t#iil Il Bulreau des Commissaires, pour payer un cer- 32.-From Board of Commissioners, for an appropriation

Putric?ýnpte de:la Compagnie de Publications de 'La of $10,000 r& filtration plant

B 
33.-From Board of Commissioners, awarding thé con-,

ureau des Commissaires, demandant un crédit tract for 4,700 tons of coal for the Water Departinent.

$10,000 re matériel de filtration.
Bureau des Commissaires, adjugeant le contrat ù -From Board of Commissioners, to settle clainiS Of

e 4'700 tonnes de charbon pour le service de l'Aqueduc. tbe Gazette Printing Company et al.

4-uu B 
. 1

ureau des Commissaires, pour régler des ré- 35.-From Board of Commissioners, -for authoritY to de-

85 dè la "Gazette Printing Co.", et autres, posit the Gagu-on library in the vaults of the Royal TýuÎt.,.

#4t '-Du 131lieau. des Commissaires, demandant l'autori- 1 On motion of Ald. L. A. LAPOINTEseconded W ' Ald.

110vai -hèque Gagnon dans les voûtes ROBINSON, it was
"du lon de déposer la blibliot 

:

. Trust.,, o1ved: That said reports be received and adOPtaý
ýsùr D, 

Re$

OPO31tion de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- 3,6.-Frorn Board of Commissioners, to settle the clàýim'ÙÎ

ar M. l'échevin ROBINSON, Il est Miss Julia Labelle,

0lu-'ý Que lésdits rapports soient reçus et adoptés. on motion of Ald. L A, LAPOINTE, jeconded by AM:
26 1)

u Bureau des Commissaires, pour régler la récla- TIJRCOT, it was
de Delle Julie Labelle. lýesolvecl: That sald renort be received and adoPted-.

ProPWtIOII de M. l'échevin L'-A. LAPOINTE, ap- 37.-From Board of Commissioners, to settie the clafIn

Molpaý I>écblevln TURCOT, Il est

u: Qu, ledit rapport soit recu et adopté, of Mr. Albert St, Martin.
On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by. Ald.

37--DU ]Bureau
'tIXMatiOu de M,. des Commissaires, pour régler la ré- ROBINSON, it was

Albart Saint-Martin.
811r Pr 

Resoived.. That rule 102a be suspended in order ta,

''D11Y Éý ' 'Position de M. I'êclýev1n L.-A, LAPOINTE, ap- the preseiitatioli of, said report 'which waa not dopâltee

I1ý t410'4ýr. M- l'échevin ROBINSON, Il est with the City clerk before 10 c'elock a.m.,. t1ils day.,
14 1 fttte, 1 Qa ie, afin de per- id reoit be recelved àùd adopted.

e la Régle 102a sodt suspendi that sa

cJ1eý iméseiltation dudlt rapport qui n'a pas 'été dépo-- 38.-From Board of CommieLàloners, to settleaccofflt of'

J6uýd111uf le 9ýëff ter de la- Ville avant, 10 heures a. m. au- Messrs. J, 0. Marcb»gd et à4.
eýt que ledit rapport soit reçu et adopté. 1 on motion of Ald.. L. A. LAPOINTE, secondëd. bY AW.,

'4ôýZý'_Du Uiireau des Commissaires, à l'effet de régler les
Dte ROBINSON, it was

_-ý "s - J.-O. Marchand et al.
k6iwý Ptl 

Resotved- That ruW 1*ý2 of the rules of Connell bïe È119-

'>PftltiOn de 'M. 'l'échevin L.-A. LAPOINTE, aP- Pended in order t authorize the payment,,of the 0-ee0tiP

par e l'Ochevin ROBINSON, Il est mentioned In the report of tue o«Y
of Mr. J. B. Gauthier,

4due ýue la ltèile'132 des règles du Conseil soit Bus, Of Conimissionero now before the Council, 'an

th ompte de M. J.-E. report be récelved and
ýZ 'ftr' SaUtbriser lepalement du c adopted.

"lentlOnàê dans le rapport du Bureau des Com- 39.-prom Board of Commissioners, enent-,ceiýtal)à 4étter

,or es, Maintenant devant le Conseil, et que ledit rap-
t7eý.,u et adopté, 

f roin nev ý J. Patersen concerving the
tic Congréss.

4ft eali es Commissaires, au -sujet d'und CeT-

411 RK J. Paterson, concerùant le prochain Referred to the special Committee pil R ec e-pu

4G.-From Board of Commi"iopers

14 Cobimiàslon spéciale d RéceptionE;.ý ibe route of the procession for the

-Pu Con9ýýs be. approved, of.
Rureau des Commissaires recommandant que

Dprouvé 1 1 . huin On motion of Àîld.à L. A. L&FOINM ý,BÈý1,4e4 -41,LýýAllt

e- Parcours de la proéeBsioià -du proc
ès EU ROBINse, it -was
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Résole. Que ledit rapport soit dépos6-slir h_- bureau jus- Resolv.ed: That said. report lay on the table te be Con
wZlj qu'à ce quegolt étudié Io 33lème ordre du jour. ered with the 33rd order of the day.
J: 'Du Bureau des Commissaires, pour la nomination 41.-From Board of Commissioners, for the appointffide constables spéciaux re "MontrE3al Street Railway". 1 Co.of s;ýecia1 constables re Montreal ýStreet RY.ÏA.

42.ý-Du Bureau deS Commissaires, répondant à certai- cer
42.-From Board of Commissioners, concerning cernos questions posées par M. l'échevin Boyld, au sujet du questions put by Ald. Boyd concerning the cleaniugnettoyage des ruelles.

lanes..42.ýDu Bureau, des Commissaires, répondant à certai- -From Board of Commissioners, replying te Cenes qireëtlons posées par certains échevins le 14 du cou- 43.
rant. questions put by members on the 14th inst.

Déposés sur le bureau. Laid on the table.
44 .- Du Bureau des Commissaires, au sujet de la ques- 44.-From Board of Commissioners, concerning the Q

tien de la fermeture de bonne heure. tien of early closing,
l'échevin L. . LAPOINTE, appuyé par M. l'échevin Aïd. L. A. LAPOiNTE moved, soconded. by Ald. RRESTHER,

THER,
propose: Que ledit rapport soit reçu et déposé sur ýle bu- That said report be receivý and lay on the table..

Et un débat s'engageant And, a debate arising,
M. l'échevin WARD, appuyé par M. l'khevin CARTER, Moved in amendment by Ald WARD, seconded bY

propolse en CARTER,,Que ledit rapport soit renvoyé à la Com-Amendement. TbLat sald report be referred te the Special ComWl
mission ýpéciale de Législation, on Legislation.
. .Ledit amendement étant mis aux voix, le Conseil se Said amendment being put the Council dividedý
partage:

Yeas: O'Connell, Ward, Robinson, Carter, Prud'ho.P6ur: O'Connell, Ward, Robinson, Carter, Prud'homme, Dandurand,, Boyd, Roux, Brodeur, Monahan-10.
Dandurand, Boyd, Roux, Brodeur et Monahan-10.

Nays: L. Aý Lapointe, N. Lapointe, Leclaire, Re'ÙOntre: L.-A. Lapointe, Iý. Lapointe, Leclaire, Resther, Gauvin Dubeau, Gare Tétreau, Clément, LétournGauvin, Dubeau, Garceau, Tétreau, Clément, Létourneau, Mayraýd, Turcot-12. eau'Mayrand ýat Turcot-12.
it ainsi rejeté. Sc It passed ln the negative.r _Ledit amendement eý

1-«zproposltiôn principale étant mise aux voix, elle est The main motion being put, it was-carried on thetk. OP division reversed and it wasd ý6e se la même division renver.sée dý.-,s VOIX, et il est
B4801ù: En conséquence. Reso1ýed: Accordingly.
e.--I)u ÉÙreau des Commissaires, à l'effet d'augmenter, 45.-From> Board of Cômmissioners, te inereue thëm érëffit Yoté pour l'entretien dbe enfants abandonnés. prepriaÙon for the malittainance of destltute chlldrrO,-
'D411bératlOil rý8m1ee à la demande de M, l'échevin- È.-A. Consideration deferred, àt the request of AId. L.'A,

pointe.
46,"De: la .Cow 0on Pelleter, 46.-From Special Comiiiitt"èe re Constable PelletiODCdemandant =.crédJt de $I50ý et demandant des pouvoirs au approrlation of $150 and aoking for other powers,

on motion of Al«. BOYD, seconded by Ald. BROcheviii ÈO D, appuyé par M.10 It wae.-1 échevin 'àROýDMTJR, Il est
Résoitb* Que la règle 102 de2 Règles ý*i Conseil soit:sus- Resoitied. Thât rule 102 of the rûles of Counell'be

péuduc afin dte permettré'la Présentation -du présent rap pended in ordertû aile* the presentation of saidl$ý cïâ a n a. pu étir pos6,entre les mains du greffier as whIch was net deposited, with the City cl:rk Ilvant 10 lieurés, a m', ce Jbur, et que ledit rapport o'clock thisi day, and tbat sald roportb rereýcýc
ý"týreeu. et:ranvOY4 au Bar referred te the Board of Commissioners.

47.-JDýé la Commission Spéciale d'Annexioù, recomman- 47ýýFrom Special Coinraittee on AnnE&ation; ý«oJn,>
lès%èçheýiiiie Mayrand et Prud'hqmýme tas- ing that Ald. kgYrand and Pmd'horiame be appel

ý t partie de la'délégation à Qùébé,c.' hWates te Quebee.
ý,epr propo"on de M,, l;ëCheýVin MAYRAND, appuyé Wr On motion of Ald. MAYRAND, sèconded by Ald. 10

lýéchevin,.BGYDi, 11--est lt was
Qi ledit ràpert soit roqir et adopté.

Resolved., That said report be recelved. a4d adopt
Il kr m M_ lié 0)ie1VIný ROBINSON, aPpuýé par M, l'échevin econded bYý","Ald, ROBIN80N tfiereupén moved; seconded bYý'ý'

RESTHER,Pl-lopoge, Que les membres clir Conseil, qui sont ou qui
jseront' autorld4É à aller & Québec comme délégués pour Thât the member% of tbê ýCouncil wliô are or WhOlie auttiorlzed fogo. té Québec as delegà 151Idetlatlon, reçoivent Instroctions de ne aup- 1 1 teEk re leglsl

ý,or que,14:Jbeeures qul. ont été approuvées par le Con- be Instructed te onlY subpolt ýuCh measlires ai havey tbis. aud/in.crýo &We..ýeýet a ne DU soppôseY,,dania aucuns cas, auxdites me- 4pproved b te opposé the
#tees. 1119

Said rdption: be Put. 4t w&s carrIed andi ýLad1t15. pràpôetlon étant mise aux voix, elle est adoptée, ordingly.

48.-Pront SPecial éommîttee on Législation, Ce.
ýng bill ,té incorporate 'ýLa Comgagnie dullBoulev«,-Dê la Coùtmàl"ion SDéci.slç Liégisiatlon, au sujet Montréal".bill demandant l'ilieorPQýatiOn -de La Compagnie dit

'Boulevard de Montréal., On motion:. 01, Ald * L À LAPOINTE, secôlided'PïPRUD11flOMME, lt W"1ýur proposition d M,ý Véehevià LA. LAPOINTF., ap-
-vin PRurmobtkE, Thât sàid: m»ôrt bë ýecelved au OPUest

-Bléwilo Qùë lem- rappoit soit 49 -Front. SPechu ClbmmittýAe :oa Legislationý_I)ë la C certain ztrfttgïn DeLorlmieý.ommis-sion 8pëèialoý de, iùgisiau6à concerý
certain",ýrÙes dane le q4a;ftier De Le- On Motion of Md'4 A <1APOINTE, seeonded bl

wuï
l'échevin L,-Aý LAPiCýT1'«E?' ap- Roalwedý 1that. Mil eTt,:' 1 roiýoive& nd,OrI14phevin MAYRANDl"il

-reçu ët al,lu lediýtr,?LPport, soit tWepoumg, of 3fountainý diad'-spéciale de L6ezlatiou, dàm"- stXOetl$

4 A
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nnamendement au sujet de l'ouverture des rues de, on mozion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.
la WARD, it was

21ontagne ý8t Guy. i
proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- i Resolved: That said report be received and adopted,

Der M. l'échevin WARD, il est 1 51-Froin Special Committee en Legislation, re proposed
Que ledit rapport -,oit reçu et adopté. annexations te other municipalities.

el-]DO la Commission Spéciale de Législation re
ealllleXiOnS aux autres municipalités. pro- on motion of Ald. L. A. LAP01NTE, seconded by Ald.

_VIAYRAND, it was
proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- liesoived: Tliat said re»ort be received and adonted,

Dar M. l'échevin MAYRAND, il est
Xý80e1C Que ledit rapport soit reçu et adopté. 52.-From SpeciaI Committee on Legislation, recom-

1» 68 D8 la Commission Spéciale de Législation recom- mending certain changes in the office of the City clerk

Ja cité 5;1,.-Frorn Special Committee on Legislation, re bills
114 M. 'nt certains changements dans le bureau du greffier

before the Legislature affecting the interest of theCity.

la Commission Spéciale de Législation, re pro-

jet, illevant la Législation affectant les intérèts de 54.-Frorn Special Cominittee on Leglslation, ta approve
a certain agreement between the City and the C. P. R. Co.

54.-De la.cQmmlssiou Spéciale de Législation, pour - 55.-From Special Committee on Legislation, re amend-

ý110u'Ver.certRin arrangement entre la Cité et la Compagnie ment ta article .394 of the Charter.

56,-From Special Committee on Legislation, te refer

65'-')e IR LOmmission. Spéciale de Législation, re aman- te the Board of Conimissioners the question of the widen-

l'article 394 -de la Charte. ing of Papineau avenue.

la Commission Spéciale de Législation, pour On motion of Ald, L. A. j-iPOINTE, seconded by Ald.

au Bureau des Commissaires la question d'élar- ROBINSON, it was
îtr l'aveuue Papineau. Resoivid: That said reports be recelved and adopted'

Proposition & M. J'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- 57.-From Special Committee on Legislation, concerning

Par M. l'échevin RO-biNSON, il est certain works in the River St. Lawrence.

Que 'lesdits rapports soîený reçus et adoptés- on motion a f Ald. L. A LAPOINTE, seconded by Alà.

IàZ'-De la Commission de Législation concernant BRODEUR, it was
ttravaux dans le fleuve saintýLaurent. Resoh«e(l: That said rel)ort bc received and adopted.
'propositionde M. l'échevin L.-Aý LAPOINTE, aP-

par M-- I'éehevili BRODEUR, Il est 58.-From speèiai Committee on Législation, suggest-

Régl": QUO leffit rapport soit reçu et adopté. ing certain amendments te the Charter.

W-J)e la " Commission Spéciale de Législation, suggé- On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, Beconded by Ald.

t$et ce1t'ains amendement, à la ý,narte. ROBINSON, it was endments be considered
14Y PrOPOsition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- Resolved: That said proposed am

par M- l'échevin ROBINSON, il est by the Couneil clause by clause.

*£ýbeë4"'u"Que lesdit, amendements soient étudiés par le The Couiieil proceeded ta consider said amendments
tow clause pu clause. clause by clause, and,

"eil procède à l'étude desdits amendements Section 1 being read, the same was agreed ta. (Ald.
ar clause, ýt Ward dissenting).

étant lue, elleý* est agréée. (M. l'échevin
dissident). ; on motion of Ald. MAYRAND; eeconded by Ald, BOYD,

;envr "rolyDBitlOt, de Mý l'échevin MAYRAND, appuyé par It was

l"ý"'evIn BOYD, Il est Resolved: Tbat the following articles be added after ar

ticie 1 of the drait of amendmen-ts ta the ChartOIr n0-W

Que llarticle suivant soit ajouté après l'article 'fore the Council, te wit:
er)»t des amendements à la Charte, présentement

lit le. e Town 'f Ët ý paul.,'with ito territorial limite, as es-
ýV lýý lîý Conseil, sa-voir: "Th 0

-vu 1 "tablisbed bY Its charter, shall be annexed te the City C

le <16 Saint-Pàul, avec 13es linaltes territoriales
qufltàblle-9 par sa Charte, est annexée à la Olté Èke "Montreal anlà shall form a ward under the natue Of "St-

trw "Paul warcl" which shsll be rePrffluted lu the Mùýn1èîpïa

et forme un. quartier Ëous 'le nom, de quartier I'Council. of jhO City'by one Alderman.-
111", -lequel est représý_-nté par uË Ache vin au Coa- lý 0 assetii . f . the Town of St. Paul, from thé-i1&tý ôf,
IliciPal de la Citélll Th 0

"the annexàtioný> shail be comblued With the a$"Its Of tbg
de'la ville de Saint-Paul, à daterAe l'ann«10n. a the ilabilities of the fflid; towla ie

"City of Montréal, un

it"nsOlidô av-Ac ilàctif -de 1, Cité de Montréal, et l'a lýSt. Paul ehail aleo be combined. wità. the liabilittew of the

""' ladit13 ville de Saint-Paul eera aussi consolidé10 ý,sa1d City ot'Moutreal,
puemIf de ladite cité de Montréal.

"The St, Paul ward shall bé eubl8ct t thé by4lt*ýR Of

'(IuOfrtler Siltit-Paul isera soumis ýux régiements dé
-ville Saint-paul *ýÉe'CJty of Moptrea.1; the byýlàwi'of the.

tout8foi8 les rêgleWents " là. 
Town otet.

ý0ât été en Ilývticb bave been adepted fer ýpecIal ipUrPOMe %bUU, bOw
adaptýg pour dé% fins spécialea, resterant

4?&tJ3 lek quartier Saint-Paul jusqu'à ce 1 qu'a 1 la fin., "éver, remain in force. 1ý2 5t., Paul.ward; until the obJeetsý
lètôment I'propo"d in, said by-laws -have been. eurAvletely attauxd

12ý dans lesdits règleme4ts ait, été' compý "and rellzée", (AIld. wardý and Carter dissenýting),
'et realiaée,", (MU les échevins War-d, et car

Îjo 1. BOYD, seeazdéd by AýdOný,Mo rr'ô
appuye Par, M It. Was : ý , l

sition, de M. l'échevin BOYD, ýî,,A
MAYRANù,ý,IJ est That thé following section be PÀMéd. to tË,8,

Que la setuou suivante sait ajoutée, aprýs la draft of: àmendmbntB ta the City charter Éow bdorê the

1, afte.r geeUon. 1 ýýerë«, to.
dan$ Jý prokilet d!aInendeinents à la Cýiarte:Priý- deunel "wu :, - .ý 1 l

'Vant le Coaseii, ËoVoir: Thi ii annexed te the

au-ne:k6 à laete. de Montréal et fera p4rtle du Quar- WaM, YW.
terýItûrY paTieÉ' of sqi, J'f

ing part of t'ýi
1tWre rýJÈËLnt partie de. la paroi do $alÉt- bounded te the uûrth-weistbynunibîýrs >J ýJ t4î

par leà Vâ11ý4TÔ8 63U, cad"tre of -the Baw parisbL of St 14

et a4$ du Ca Saint- 347 and 146 of the
(lt"na- e mLt, and théý t4l Pý-- R, traek«, to the nort -eAstdastre de.ià&te parOisse de

t Otý14 vole du chemin dé £er du Pacifique "south-we,ýit llmitt3 of the St' i»iý1g ward, of tlie-

Otd-Ut par las limites Nordý0uëst du qüartie'r rear, ta thé zouth-east by the
de la'Çlté de Montréal,' au Sud-est PaX, IcW "Mont nd

lu Citj& de Mont-, 'l'Laurier ward pf the'Citý ýef Montxlgsl a
beiweOn tl» t6,Yýn of Outre=''eqrd-ee du quartier Lautlet de
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"la paroisse de Saint-Laurpnt; au Sud-ouest pair les numé- 1,St. Laurent; te, the £outh-west by numbers 634 anfl-1.Iros 634 et 635 du cadastre de la paroisse de SaintýLaurent. of the cadastre of the parish of St. Laurent. 1'
"Ce territoire comprend les lots du cadastre suivants de "This territory comprises the following cadastral

"la paroisse de Saint-Laurent, savoir: "the parish of St. Laurent, viz:
"636, 637, partiede 6ý8, partie de 639, partie de 640, par- '«636, 637, part of 638, part of 639, part of 640, p,%"tie de 641, et partie de 642. "641, part of 642.
"Rien dans la présente section n'affectera les droits ou "Nothing in this section shali affect the rights Oravantages conférés par résolution ou règlement de la mu- vileges granted by resolution or by-law off the muninicipalité de la paroisse de Saint-Laurent à aucune per- 0"ity of the parish of St. Laurent.to any person orsonne ou compagnie." (MM. les échevins Ward et Car- llny." (Ald. Ward and Carter dissenting).ter dissidents).
Sur proposition de M. l'échevin MAYRAND, appuyé par On motion of Ald. MAYRAND, seconded by Ald. IB3

M. l'échevin BOYD, Il est it was
Résolu: Que l'article suivant soit ajouté au projet d'a- Resolved: That the following article be added aftf'r

mendements à la Charte présentement devant le Conseil, cle 1 of the draft of amendments te the Charter nOW
après l'article 1 dudit projet, savoir: fore the Couneil, te wit:
"Est annexée à la Cité da Montréal et forme un quartier "The municipality of the Village of Ah -btbsous le nom de quartier Ahuntsie, lequel est représenté "territorial limits as established by its charter, sh"Ijar un échevin au %_ýonseIl Municipal de la Cité. 'lannexed te the City of Montreal and shall forim a

"La Municipalité du village de Ahuntsie, avec ses li- 'lunder the name of "Ahuntsic Ward", whieh sha
mîtes territoriales telles qu'établies par sa Charte. presented In the Municipal Couneil of the City bY,ý

"L'actif du village de- Ahuntsic, à dater de l'annexion, "Alderman.
"sera consolidé avec l'actif de la Cité de Montréal, et le "The aseets of the Village of A)luntsic, from the da
passif dudit village de Ahuntsie sera aussi consolidé avec annexation, shall he combined with the assets of the"le passif de ladite Cité de Montréal. lof Moutreal, and the liabilitIeý of t-ie said Village,

"La quartier Ahuntsic sera soumis aux règlements de "Ahuntsic shall aise be combliied with the liablliti
"la Cità; toutefois, les règlements du village de Ahuntsie "the said City of Montreal.'lqui ont été adoptés pour des fins spéciales resteront en ."The Ahuntsic Ward shall be subject te the, by-Ja"vigueur dans là quartier Ahuntsie jusqu'à ce que la fin "the City of Montreal; the by-laws of the Villa , of11in proposée dans lesdits règlements ait été complètement g'e of

sic which have been adopted for special purposesiatteinte et réalisée" (MM. les échevins Ward et Carter remain in force, in Ahuntsic Ward, untildissidents). l'objecta proposed in said by-laws have been coraffi
Les sections 2, 3 et 4 étant lues, elles sont agréées. attained and realized. ý(Ald. Ward and Carter di
La sýectIon 5 étant lue, ing).
Ordre est donné de la biffer. (M. J'échevin Resther di. §ectious 2, 3 and 4 being read, the ,ýame were agrè

Section 5 being read, the same>was
,,Les sections 6, 7, 8, 9, IQ, Il et 12. étant lues, elles sont Ordered-to be strucX (Ald., Resther dissenting)

agréées. Sections 6, 7, 8, 9, 10, 11 and 12 being read, thesur proposition de M. 3chevin L--Aý LAPÔINTE, lip-l'( were agreed to.
puyé .par M. J'échevin BRODEUR, Il est

On motion of Ald, L. A. LAPOINTE, seconýJed bYËésow: Que le pa'ragraphe suivant soit ajouté à la sec- BRODEUR, It was-onti sol-
"Néanmoins, les règlements pour l'émission d'emprunts Resoývec1: That the following paragraph be add

ne -geront pas sujets à l'avis de trente jours, mais pour- Section 301;
-ront étra soumis et lus une lière, une 2ième et une 3lème "Provided always that by-laws for the Issdu Conseil régulièrement convo- ' laà. toute "semblée ýtlc., but"shall net be subject te the thirty days n(ýlquée, pourvu qu'ils reçoivent le vote affirmatif de lama "be submitted and read a first, second and third ti
'Ijorité, des membres de tout le Coneell.ý' llany regularly called meeting of the Couneil qM. l,échevin CARTER, appuyé par M. l'échevin ROBIN it P,"they 

recelve 
the concurring 

vote, 
of a major

SONI whole Council.
Propose: Attendu que dans les Pouvoirs conférés à la Ald. CARTER moved, seconded by Ald. ROBINSÔOominission des Servlc§s "tillté Publique de Québec, dWhereas under the powers conferre: theparla loi 9, Edouard VII, chap. 16, Il n'est pais fait men-

à,(le . s'adresser à, cette Publie Utillties Commission, by the Act, 91 EdwArtion du droit des Municipalités
Commission pour lui demander une ordonnànce à l*effot Chapý 16, thare is no reference to the rights of
de forcer uùe utilité publique déjà en opération dans une palities, te apply te the Conimlosion, for au order to.
Munielpalité d'étendre ses opérations à travers la MuuIý pel a publie utility alroady op2rating withiri a MU»

ity, te extend itg worksthroughout the whole of thélentière, et il est
Résolu: Qu'une Pétition soit adressé-- au Lieutenant. cipality, and it çý&s

.ýqqùverneur en Conseil le.priant de conférer des po"oirs Reàroived- That a petitidn be forwarded te the
la Commission -des Services -d'Utllité Pu- ernor In Couneil, praying that, aMiflonai powers bO e

bitque de Québec, afin de lui permettre d'émettre des or.- red on the, Quebee, Litilities'Commlosion, se thatAt'
,donnances pour forcer, les Compagnies d'utilité publique maka orders to';comPel bublie utility Companîes to È
d,étendré leurs travaux dansles Municipalités, le tout àui t.heir "rkswttliln MunIc!palitIes, the whole on tertà

ileg termes et cqudîtions que la Commission ImPO80r1Lý conditiong.to be Inâposed by the Commission, af ter 4
apis avoir -entendu les parties 1ntéreîýsées. the 16treàted partiesý.

DUÊA1I&ý1cv1n DANDVRAND, appuyé par MI, l'échevin Àid. DAN NDý moved, seco ded by Ald
O'YINNELL, NFLL,Que lEý règJe 64 des Règles, du Conseil soit sus-Proeo$e, ý That Rule 64 of ýhe.Èules of Counell be suspend

n .ùQ. Afin de'permettre au,..Cousell d!amender et de Mo. order fo, allow the Council to amend and modify, Wfier une éerfaln? résolution Adoptée à la dernière aàsem tain resolutlon adopted at the la ng, concernLrd-sujet du salaire du Maire et des Corn- s&lllry of the Mayor and the. cc>lùmisslobMe du Consell.au ners,

Said motion being put theCouneil divided.jadtte'ýpropogition étant IÛ-100 aux -volx, le wconséll se
Yeas- L. A. LapoInteý N. Lapointe, O'Connell, ROD,Dai

Lapointeý OýCounell, Robinson- Caxter Danduran& Boyd and Monahau-e.
Xays,-. Leclaire, WarA, Preýhomme, Resthér,
oux, ]ýrcdeur, Dubeau; aarcean, Tdtreau, CIîýwôû*ýd'hom1ne, Restherl, GauvIn, R -dtoùrneau..,Mayxen ,ýnd Turcot 4.'-i4.Garceaa'et, Tétreýau-14,
BD. it.paszed In thenegÏdve..

liadije PropcIsItion î68t aine négati-vée,
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l'échevin PRUD'HOMME, appuyé par M. réchevin Ald. PRUD'HOMME moved, seconded by Ald. DANDU-

D&ý1)IJRAND, RAND,

2>1*ý03e* Qua ce qui suit soit ajouté aux amendements That the following words be added te the Charter amend-

4 Charie: "Toutes les difficultés qui existent actuelle- ments:
%à1ýt ou qui surgiront à l'avenir entre la Cité de Mont- "All the disputes now existing or which may hereafter

et la Compagnie des Chars Urbains de Montréal re arise between the City of Montreal and the Montreal

latl"I'n'ent au règlement 210, seront jugées par la Commis- Street Railway Co., in connection with by-law No. 210,

81,11 des Utilités publiques de la P1ýovince de Québec, dont shall be adjudicated upon by the Publie Utilities Commis-

les "'Igions seront finales et sans appeU, Sujet à l'appro- sion of the Province of Quebec, whose decisions shail be

.ýatto11 du Département en Loi." final and without appcal."

Déelaré hors d'ordre par Son Honneur la Maire. Subject to the approval of the Law Department.

Proposition de M. l'échevin MAYRAND, appuyé Declared out of order by 1-Ils Worship the Mayor.

1 échevin TURCOT, On motion of Ald. MAYRAND, seconded .by Ald, TUR-

]z"ý"e la section 1 des amendements à la Charte présente COT,ent devant le Conseil soit de nouveau étudiée, en autant That section 1 of the amendinent to the Charter now b-a.
Qeelle IL trait à, l'annexion de Notre-Dame de Grâces. fore the Couneil, be again considered inasmuch as the

la proposition de M. l'échevin MAYRAND, appuyé same refers to the annexatlon of Notre-Dame de Grâces.
par 1, échevin TURCOT, il est On motion of Ald. MAYRAND, seconded by Ald. TUR-

'e6ollt* Que la clause 1 du projet d'amendements à la COT, it was

ilial.5 , quant à ce qui a trait au paragra 1?esoived: That clause 1 of the proposed ameindments to

19 fet d'annexer la ville de Notre-Dame de Grâces, en the Charter be amended, as regards the paragraph to the'

"Ibýýtltuaut la c'lausý_- suivante à la clause 7 du règlement effect of annexing the Town of Notre-Dame de Grâces, hy

d'nb'nex'011, tel qu'adopté par le Conseil de la Cité, le 23 substitutilig the following clause for clause 7 of the annex-
Qeýbre 1909, savoir: ation by-law, as adopted by the City Couneil, on the 23rd

7.-La Cité de Montréal dépensera dans les December, 1909, namely:

elernières années qui suivront l'aunexiOn, une "Section 7.-The City of Montreal shall expend, during
.eo'altle de $1,000»0 pour améliorations aux rues et trot- the first thrae years following the annexation, a sum of

eelinanents dans le quartier Notre-Dame de Grâces, $1,000,000 for Improvements to streets and permanentside-

Éeea Pas dépensé moins d'un tiers de ladite somme walks lu Notre-Dame de Grâces Ward; Dot less than one-

e ' Inillioli 'dans ledit quartier Notre-Dame de Grâces, third of the said sum of $1,000,000 shall be expended In
"PF3ndaut chacune de ces trois années", et que, ainsi amen- the said Notre-Darne de Grâces Ward during each of such
4

484si;I'adite s,ýction 1 soit adoptée, (Mý l'échevin Ward three years", and that, so amended, said Section 1 be agreed

au eut). te. (Ald. Ward dissenting).

Duyâ r DrODO ition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

It eý' M-sl'échevin ROBINSON, il est ROBINSON, it was

ti Que ledit rapport de la Commission de Législa- Resoived: That said report of the Legislation Commit-

Walnendé, soit reçu et adopté. tee, as amendêd, be received and adopted.

talýe'-71)e la Commission Spéciale de Législation, soumet- 59.-From Special Committee on Legislation, offering

114eQ), eeteins amendements à la Charte (&rnélýorations aux certain amenËments, to the Charter (street improvements).

eécheVin L.-A. LAPOINTE, appuyé par M. l'échevin Ald. Lý A. LAPOINTE rnoved, seconded by Ald. DAN-?

àý>;Du»ý&ND DURAND,

QUO ledit rapport soit étudié clause par clause. That said report be considered clause by clause.

Un übat s',engageaýnt, And a debate arising,

Pechevin ROBINSON, appuyé par M. l'échevin Moved in amendment by Ald. ROBINSON, seconded bY

UI) Ald. O'CONNPLL,
propose That said report be rajected en 1loc.

Que ledit rapport soit rejeté en bloc. n on said amendment, the Coun'ell
alnetdemàent étant mis aux voix, le Conseil se The vote belng take

divided,
Yem, L. A. Lapointe, N. LaPointe, Lecialré, O'Connell,

Lapointe N. Lapoilit?,t Leclaire, O'Connell, Ward, «Robinson, Dandurand, Boyd, Roux, Brodeur, Gar-

bi"011, Dandýr&nd, Boyd, Roux, Brodeur, dar- ceau, Monahan, Clément, Létourneauýand Turcot---ý1.5-

han, Clément, Létourneau et Turcot-lS. Nays. Prudýhomme, Resther, Gauvin, Têtreau and MaY-

Resther, Gauvin, Dubeau, Tétreau
d --- 

rand-6,
4dit tuleDdOnle'nt est ainsi adoptée, et il est so it whs carried and

»Qr 
Resolved; Accordingly, and âaid report was passed là

Jýu conséquence et ledit iapport est rejeté., the negative.
Pe'ýPÛBItiG1n de M. i'échevin L.-A. LAPOINTE, ap-

Dar k. "échevin LECLAIRE, on motion, of Ald. L; A. LAPOINTE, seconded. by Ald.

Onteil i'aJournýe.
L'-O. DAVID, Tlie Council adJburne&

Iý 0. DAVlD,
Greffier de la Ville.

ET, 
1

REN B,&UStT,
"ffier de la Ville. Asst, Sty clerlc-

e
OIT'

CONSEIL MUNICIPAL
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4fJ' re8.ý-,Re demande du Rev. of..

Vo*wtistai îlééùÉaté ce rtWain reeBélanger -to
B61*tkgor pour d4core' certa-inOs rues (7
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2 Bureau des Commissaires.- Pour payer une somme 2. Board of Commissioners.-To ý,pay a sum of $2
de $223-13 à M. J. A, Godin, architecte, re te Mr. J. A. Godin, 'architect, re. No. 13
poste de police No. 13. (14 mars,) Station. (14th March.)

3. Bureau des Commissaires.-Pour payer une somme 3. Board of Commissioners.-To pay a sum of $8,
de $8,983-43 à MM. F. et 0. Proulx re poste to Messrs. P « and 0. Proulx, re 'ND. 13
de police No 13 (14 mars.) Station. (14th March.)

4.. Bureau des Commàsaires.-Pour augmenter le cré- 4. Board of Cümmissioners.-To increase appropr
dit pour l'entretien des enfants délaissés. for maintenance of destitute childreil.

mars.) (21st March.)

AVIB DE MOTION. NOTICES OF MOTION.

5. Prud'homme.-A l'effet de prendre des procédures 5. Prud'homme-To take ýproceedings against the

contre la "Montreal Street Railway Coy." (21 real Street Railway Company (21st Febr
'Ward.-To complete the widening of Guy andfévrier.) 6. nd

tain streets. (28th February).6. Ward.-Pour compléter l'élargissement des rues
Guy et de la Montagne. (28 février). BY-LA

RE(ILEMENTs. 7. ls t 2nd and 3rd reading of a by-law te re-peal,,
replace by-laws Nos. 344 and 383 re side

Ire, 2me et 3ine lectures d'un règlement abrogeant et (14th February,) (Leclaire.)
remplaçant les règlements Nos 344 et i 98ý re S. lst, 2nd and 3rd reading of a by-law to ametrottoirs (14 lévrier.) (Leclaire.) law No. 304 re inspection of food, (j4tý

8. Ire 2me et 3me lectures d'un règlement amendant le bruary.) (Lamoureux.)
règlement No 304 re inspection des aliments 9. lst, 2nd and 3rd reading of a by-la* to ame
(14 février.) ýLamoureux.) law No, 296 re markets. (14th Febr

9. Ire, 2me et 3me lectures -d'un. règle ment amendant le (Lamoureux.)
règlement No 296 re marchés,(14 février.) (La-
moureux.) 10. let, 2nd ýand 3rd readilig of -a by-law to u

bonds of Exhibition Cu. (21st Feý
10. Ire, 2me ý et 3me lectures d'un règlement à, l'ef- (Lapointe, L. A.) (Printed.)

fet -de garantir les obligations de la Cie
d'Expositien (21 février.) (Lapointe, L.-Aj 11. let, 2nd and 3rd reading of a by-law te appoi

à' (Imprimé.) Blectrie Service Commission, (21st Peb
(Lapointe, L, A.ý (Printed.)11. Ire, 2mè et 3me Jecturés d'un règiement à l'effet de

nommer une Commission de services électri- 12. lste 2nd and 3rd reading of a by-la-w té coet
ques. (21 février.) (Labointe, L.-A.) (Imprimé.) laws re taxes. (21st February.) (La

12. Ire, 2me et 3me lectures d'un règlemeat codifiant
les règlemenfs re taxes '(21 fêtrier .) (La- 13. ýst> 2nd and, 3r(lreadiiig of É by-law te am
qqinte, U-A.) law re buildings In Mt. Royal Ward..

18. Ire 2me et -d'un nAilement amendant Yebruare.) (Prud'homme.) (Printed.)
le règlement aducernant les édifices, dans le
quartier Mt. Royal ýeI fýftrier.) (Prud'hommeý> 14. let, 2Ù-d and 3rd reàdfng of a by-law te a imn eeO,

laws Nôs.,i4g and 362 re vaults (210
(Robihson.)

ire'.Sme et Sme lectures d!un rýg1emeùt amendant
les rýgle&ejïts'Nog 0 et 362 ré voûtes (21 16, let, 2nd, and 3rdreading of a by-law te amm
févrie') ýRob1nsQn-) law Ne. 399 re taxes. (Ilst Feb

l5ý Ire, 2me et Sme lectures d'un règlement amendant
le règlement NQ. 399 re taxes, (21 ýévrierý) IU. let 2nd and 3rd reading of a by-law Poncern,
(Galmin.) (21st February.) (Danàurand.)

16. :Ire, 2me et Bme lectures d1uný règlement concernant (printeà.)
les, voitures. (21 . février.) (Dafidurand.) (lin-

17.: IÉt, 2nd and Srd,.,reading of', & by-Izw te a
>_ jre, -.2me ýet gme lectures l'un Tèglémeùt amendant law No. 89 re - bill »Ost!V,& (21st Fe
1,'iý - - . 1 . (Prfnted.)

lé tègiéjnept No 89 re affjches_ý(2I février.,)
_41 ls. let, 2nd and àrd reading of. a ýby-lAw W

ire,,2mie et .3me wtures d'un rulement =ee<lo#t law No. 270 re etreets. (21st Pebttik
la rèklemàeet:. No ý270 coneernantla vOiTie. (21 durand.)
février.) (Dandurand.),\, 19. let, 2nÉ and 3rd reading ofa bYrlaw tw

J. Ire', 2mae: et. Bme licefurei d'un. 091&aent amendant law No. 339 ré buildings on st
jé reglement Né .3 Street. 12lit February.) (Màyran.d.)

26. lot, 2ild and..4
IM, Zýàe et.ý8me, lectures d'un rèeeÎnéÈt re inspec- e1.ýê«diàg of a b 1 y-law nre: 1. 9.

i5f teéth, eý1ldren. (21st ::Fe
,tien dëà: dents- deý.enfailts (2i février.) (Du-
bea&

ýjre,, ftaà et tfaeý 1 àètùtM 41uh règlement amendant 21. lot, znd 3 rA. resd itrg of'a by4àw te aulg

lé règlement No 210 re Cie des tramways (21. la"w Nd. 2>0 re, M, S. Ry. Co. (21s t p

lre 2ine qat 3me leeurea,,d'un, règlement. amendant tùdaiid 3,rd kading of a byý10,
le règz-emput Nq. 962 fet taxes sur les, non- là* 'Ne. 86b. retaxies on, non rêsidants,"'

Febr -Y (14POIÙte, -L. A.Y

23i let, 2nd and grd,.ieadýg of a by4aw.:
'rt'ame WtttrýËS ýýtL '18* ]srô 145 emýurniiig: Mteam b. 'Sý

lé,xèglemelýt 'XQ 144 ý,cpftcernant lew chAûdièý6s1 february.)
a -Vapeur. (28 fWfer,) ffloydj,

IRt,ý,2àà àne,80 readjýÉ,-Gf a. bý,law to,Iria4 2Me et 2me lectùru d'urirèýýieuwnt àtnendant reIi règlement Nô'210're Cie de tmmwayà (M :w Nùî.ý. (2

tbe 'V.01ae a "Vý

Marti)
anûex tt 'Viii t-ý

age *vlet,, e
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27. Mayrand=Pour annexer la ville de Verdun, (7 27. Mayrand.-To annex the Town of Verdun. (7th

mars.) March.) (7th
29- MaYrand.-Pour annexer la VilleSt-Paul. (7 mars.) 28. Mayrand.-To annex the Town of St. Paul.

Mayrand-Pour annexer la ville Eingrd. (7 mars.) March.)

Mayrqnd.-Pour annexer la ville de Bordeaux. (7 29, Mayrand.-To annex Ville Emard. (7th March.)

30. Mayrand.-To annex the Town of Bordeaux. (7th
mars.) March.)

81- Mayrand.-Pour annexer la ville de Notre-Dame des 31. Mayrand.-Te annex the Town of Notre-Dame des
Neiges Ouest, (7 mars.) Neiges West. (7th Mçrrch.)

82- MaYrand.-Pour annexer la ville de st-Laurent. 32. 3fayrand.-l'o annex the Town of St. T-qurent. (7th

(7 mars.) March.)

33. 1faýrand-Pour annexer le village de RoseinOnt. 33. Mayrand.-To annex the VILI-age of Rosemont. (7M

7 mars.) March.)

Mayrand.-tour annexer le village de Cartierville. 34. Mayrand.- To annex the Village of Cartierville.

(7 mars.) 
(7th March.)

Resther.-Pour laisser au gouvernement provincial s5. Resther.-To leave with the Provincial Government,
the question of reguIating establishments

le soin de règlementer les établissements où where alcoholic beverages are zold. (7th
sont vendues des boissons alcooliques. (7 March.)
mars.)

4Vý8 DÉ MOTIONS. 
NOTICES OF MOTION.

-Dandurand.-Pour abroger et remplacer la section 36. Dandurand.-To repeal and replace Sect. Il of by-
law No. 210. (14th March.)

Il du règlement No 210 (14 mars.)

Clément.-Pour amender le règlement No 299 con, 37. clément.-To amend by-law No. 299 re bread.

ýéernant le pain. (14 mars.) (14th March.)

f

Ire me et Sme lectures d'un règlement l'effet 38. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law te exprovriate

d'exproprier la Cie. "Montreal Water & PoWer the Montreal Water & Power Co. (14th Feb-

'CO." (14 février), (Lapointe, N,) ruary.) (Lavointe, N.)

39. iýe, 2nle .et Sme lectures d'un :règlement amendant 39. lst, 2nd and 3rd reading of a by-law te amend by-

certains règlements de la Ville St-Loula laws of Ville St. Louis. (7th March.) (La-

(7 mars.) (Lapointe, L.-A.) pointe, L. A.)

21ne et ýme lectures d'un règlement pourvoyant 40. ist, 2nd and Srd reading of a by-law proirlding f ' or

à la fermeture des buvettes de bonne heure. the early cloging of bars. (7th garch.)

(7 mars.) (Carter.) 
(Carter.)

MOTIONS. 
NOTICES OF MOTIONS.

ý'JýaYrand,ýConcernant la-ý circulation des voitures 41. Mayrand.-Concerning heavy traffic ln DeLorimier

:ý - fou Mes dans l'avenue DeLorimier. (21 mars). avenue. (21st March.)

LaPOinte, L. A.-Re emprunt projeté de £1,000,000, 42. Lapointe, L. A.-Re, proposed loan of £1,000,000-

M-mars.) 
(21st garch.)

Turcot, 
mend by-law No. 139 of Ville St. Louis.

-Pour 

amender 

le 
règlement 

%No 

139 

de 
la 

43, 

Turcot.-To

Ville st-Lopi S. (ý21 mars.) (218t Marc4.)

L. 0. DAVID,
L.-O. DAVID,

Gýreffier de la Ville.

EGOUTS

'PUBLIC est par le présent donné que les rÔl-,ejg PUBLIC -140TICE ls hereky given thât the
k# eaux volt , r la constr' City Survey ofiment, Rolla

uction.d'égouts sont terminés dans or bas çompleteâ the Spoclal à9se

**oir mentionnées de la Cité de Montréal,.' for Bewers constructed ln the un4erm;eiit1one&ý&treets in

the City of 14011tieal, vlz' -

île e terres St-I-lubert à la hauteur iML&NG]gl:t STR«Tý-7roin At. Hubért; àtreet 'te: tho
EL&WGER.ýýDe, la rue

s A l'Est de la rue M-'
environs 1850 pied hoght of land abSit 850 feet East

'FI rin, AT A NDRE STkEETý-Irrom the heîg'ht of land to BéLan-

"-,'rLýNDIM."De la me Béla-ilger.à,,Ia hauteur dea ger etreet vl&. Roiie<leýLima to At. Hubert streetjiý

vM tue Rose-deýLîma jusqu'â la rue st-Hil-
And that they have baen deposited In lits offim lu- the

City Rail, where tbey may be zeen.and examined by $01
lemIts 

rôles, 

ont 

été 

d4po 

és 
en 

son 

bunau,

0 'el, Ville, e les iptéreggés peuvent les voir et' les uutil the,6th of ApM 1910, gt nooüý

Y- >b 
parties Itterested

M4 
ail. cpmý

'lýJ> -1 1 or InËqut, mi alors thst lié. vdU thelà and thý«e ý heex and, çxâmJne

1 %Qt di, le 6 avril .1910, et qu'il sera
Dort rece,ýo1r et examÏner toutes plaintes, rela- i plaints ln relation te: such. spectal rolls

tÔles- avant que les comptes s0iýant placés fore the ýainô=to e dellvered te the 'C1ý Treasurer, in

Jjý0 znalrýs ÈcSrdance wfth the law.
du: trésorier de la, Ville. pour petc»Ption

JORN-R., BARLOW,

"lànmtëur de la ville, City surveyorle., offlee,

'ôtel. de lie, of Sý14

îý ............
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MÜTATIONS D19 PPOPRII&'ÉÊS-elA.NSPýPS OP PROPERVE

quartier z Vendeur Acquéreur No. du cadastre Rue im Pte

Ward. Purchmer. Cadastral numbôr. Street. prj0*ý

St, Deni»... 16M 14 man 1910.. Ilmars 1910 C. Promette ........... H. carrière ........... 197-U .......... i ili 133 et lm
St. Edouard.; 8

ýÏAuýjer. 18M 14 7 Angelo Rugolo. Xv. Brunelle ... « ...... P. N. 0. M-39 ...... i su gis et 918
Coloniale.. B Il

Ir id Io A. Devoyilu. ý ......... Frs Coté .............. 138-23 & 24... ........ M84 20 & 26 Albina... B
1 11 Arnoldi ......... . Joe Malouin . 641-2-30. ............. 2375 Manee ....... L

let..Jë» ee i8m 14 0(limes ... ......... IL Marke....., ........ P. ...... 3975 1614 à 16n
Denis.. 16M 14 il Cadieux B 2W

...... &M . ............. 2M IM Labelle -- B 19*
JOM 14 21 fé,. Th Mr@ r. G. J. M 0 rrig . . . . . P. 12--16-11 ... 2325 Mande

'ate, Marie. 109m 14 2 m aile The 1-L L..t Imp. Co. Geo. Bertrand ........ 172-IBU, IM8, 1911, L

1912.19". Ion, 1961 IW» 8e et De Avez,
Demdurand... . L 1140

Et. lem id il Ul. C. des A. M. pýur
la P. de Québec. .... 1. l?, Labelle ......... L

.1 14 Il 1178 L 2ý
14 Il M à lois

St. UrWn.. B 020A. 11«1 . ............. los. Godbout fils... ..IMIS 14 Il 148-2W &21M.. 40ffi Utmperance LIMI7 14 ýj B ......... .... 2642 8 t. B libert ... Lfreux Morin eérrý,9= .. .7-40, Mandeville ..........1693 o 14 12 ............. 1775 84W S t.. Hubert. B
1093» .11: d, 12 EEgnortes Provoit 0. I)aprmj* 1 ........ B

14 J. AI Dubois .......... Joeeph î«uzon .. ..... 7-406. 0175 mi et 240$
Et. Hubert.. B a*

SL jean -jBte Imil 14 .. 12 L Fl. Geoffrioni ...... Dme A. Dubue et al.. 1&1221. ý ............. 1%0 105 H de Ville. ý B
lieM là 14 C iBL). Bedord --- - . ý ý Louis Robert.. ........ 196-191 à 490 .......... MO 346 Frontenac... B 445 Corbell .......... Art. Blanchard.. 1634W.0C ............. Llier. lop3m $fmard..

Henri Mais ........... RaYmoind BW& 161-M ............... 1750 14m et 14n

15 
Simard.. B

ýt 2 têv. Il min. DIXOn ........... James Cutler. Wele a P. W $201 Rozel ........... L
oed, - 12 tnars Id FUm Dopur Mesoier.I à IOU Iberviiie. L

î ... Il 0. bubrule ............ Dme N. Doré ..... Il-$m .............. Wo 6w et ms (")Ark.. 13
Et.] miéti., en ô 8 1, d' )r Qirgux. J. .... . 1900 M c 10 B

W Id zýùon rrUàîaý 'rr. 1= t I.
tow là 2 P. Du] 3mà2â5t «et.ý B
i0ma la Ï4 &Iox. BrUlon ........ » ........ w2ýL4l, 98, M.. SM à 694 Laurier,

lm Park &,M 8
iffl 16 pwtývitaine ........ IL I2-2ý-Id âw

WW37*46 Park Alée..
14 V" nt .......... j.Aý jarry . ..... I...

110" là 16evd Id Thé A±bt. P. Eld Co. -- F%4ý
16 UmrvPaitlaýndé 0. coo ...... , 1 r .... .. ---

nié u .........

l8ffl 15 Z 13authier ......... I A. Leu . ....... . 20-M.. 231d 4m

......... JOB. ....... 142 et 44&
ou

lem là SI Laireille et al ......... . 1188 èt. lateur. B
lems là 24 fév. The M. Inv. & y. Co.. g'nril, 2m L.... lem .. 22 um4. le Bla 1"le3,u niews Cath. deee. MI E. Clarel.

MO et Doinfniq».. L
lot D'à,34. lem la.,: otrotal spring

1.and Co.,,Ltd, ael Frigon ..... mi-ml 5M n'ont"
id Et. Laurent.

Id
du précie

i. Z. Limoges ", ... .... ...... c
16

mh.,P. foý'Cýa. 19. oft .............. ....... I ..... 2824 1185 Dufferin
IWO*' 10 14 'Id Rug. Sangregtob. - - il IL D4ýfi rais ...... 172-11e& Avoi.

À C fflIer EtaymonýLm rd e.t ai ý12 1 ............ b= Delorim$eel. L
am

BenjamihRébert
OL ]ýeà,ë

ted ki ........... se
Pe Lmurie..Id JoBeph Girard.. Trude

L Baâhl Luies T. or.
M 0.. P. 17,UÉMU et el . 1 ime t74 Délinellol, Etre , 6. Rb

Lemoine .........17 .......

ip, &X, .......... ou 164
St.lie61 L Ilo* 0 485 Notre naluerie', 15 Dule17 'har ery4w lief ...... t. Lau»nt'.

J7

Thl? Imp. 00I Irett.
wArtâ et al 1 LIDYVW '8r.

&M '1808 171 et 1 t
Ck. "ïà1nbýýAB <

éýL Déniq 18 o, Uéïtnè t I)m BP, XI m e&.... lem 18 Ità
lit Ik 115

1 o
rg

Id:tmo Id I* ;.A '14
ilt» ah.. 3
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]WUTA 1 TIONS DE PROPP-IÉTÊS« Suit4.- TB,&NSIPFJýS OP PROPERTIES. Oont.

HOCIIELA(;À ET jACQUES-CARTIFR.--(Suite-Omtintud).

.... .. Rue PrixCI Vendeur Acquéreur No. du cadastre
adattral number. -0

JIM ý@ý 1 f. 0 - C Street. price.
E Z Vendor. Purchaser.

'ât ima nt,$ tch lu, 197. P. 19&- 9d25 lm à, lm
ma" 19W ............ Jr. Themens ......... DmeR.R&PhulOvi Cadieux B 8 12M 00

p. j33 ......... ....... 2M Ilie à 11U
MÙM8 18 18 maral9lé Dme R.RaphaeloVitch F- ThOmenO ........... titý Laurent. B Me ce

J. 0. I»riot. I ......... CII-43 ............... lign Shaw..... _ L IM où
logui la la Wm G. Rosa .......... 209-419. ......... 3426 2189 Casault. OÔ

ti) .. 17 J. ]L MoWn ......... 0- Becoit ......... ........ 63YJSt-I)ellià--ý- L SM 00
F. Poirier ............ 13ourdon ....... 329-I77ý . .......... 20M 305etSO7 Brebýýf B 175000

lowm 19 il Ume 0. primeatL..... Thoo., 234gg & jw .......... 5W Nioolet ..... L lm 00
Offl 19 M. E. Guerin .......... Trembl . ......

...... - 5686 .......... L lm 00
IODW 19 Come Frenette ........ 2 08 ...... ........ 2783 .. .......... L 76000
'Mbw 18 »Me Geo. Marcotte. - et 32"

itti.. Vve A. MéthOt, ...... 80M 72 12 M. Vend ::.:, Moreau. ý B Ï00 019 14-167 ...... 2768 FAplanade..... L Iwo 00
'OMIS 19 16 j. p. C. Lefebvre ex. 1706-271. ... ... .... 2M G60- IL Cal 0 MO 00
IOM78 lu GOO. paquet .. ý ...... Umé JO@. 1366 la-73 & 74, 14-11 & 12 M Park Ave. L 0 00J.Br,,Kn,,,iaditLapierre à- BrWon. 2M 6419 bault..... 167d-91 ........ ...... & es Choanut.. 00
JODom 19 K. Delorme .... A. Deschain 12-18-4. 2245 Mance, B 4M 00

lï) ............ A. De9cUý uIt ]EL Delorme . .........
Io or ....... «"ý » ...... leu 318 et 320

10107 i7mars 1910 Joe. Rang Dme D. O'BOMO ...... cardinal.. B MQ ce

MONTItBAL-B8T 
19ONTREAL-BAST.

B 3m oc
'1ý 14 mars 1910... Il mar.191 P.,Binette.. .. ..... DO LI Beaubim ...... 2ell . 1.

Wà 1=7
...... ....... BW Mf. U. Chaussé et SI The C. P. p- et a,.... .......... 112-6 45 Ave Coloniale B 2WO 00,-778N le d- -- 180 à isiada- 17M li 25 fýf. De A. Marcotte - M. Crelinsen 2746 Timothée... a-ÎýM 14 8 'Mars M.A. T. Mercure.... Dý gr&vel ...... ..... P-N-0- b" .... où

(48 et dào

lt67l le 12 IC. GeoMrio". - Suc- A. Dubuc ........ N.B. M. .......... 2m AveR.deV. B> MO 00
à71 à 582

do ... B.K. 767 .......... 2us C"Ieux.., Moo ou
le. 12 do ..... la et 14

77elà 16 ........... à. P. Chartrand ...... ........ 2756 B 00
P.N.0.90-71, 176 à 7ffl

eký' Lk li 18 fév. Iwo Suc. J. plait ....... P.S.E. 903-70.. St. Denis,M. A. OqInDigg 1 ham_ N.N. 9e7f, j 270ý ... OM 14 f t 16 Flate;U. B l os
IW7 à 1043

17M 15 7 mars Ve H. Magaire et al.. Aý Schachter .......... IM-21, p. 100-2t.. .. 2M2 t3t. Dominique. B 6750 W
à 83

Ste. Catherine,
?Mt 1ý 8 U 0. Grothé ......... f eG. RâbInovitchý 529 ....... .. ... .... M Cactieux. 00

SL LRuren
474 et 476170W la inique B

Superior .ý ..... U7 ..... et. DOM
14 Il Il .6- i3remner . ....... . 06 Bleury.... B .100

A Bremner Ltd... M .....

17M Il le de ........ dû s8j-7 èk 9 .............. 4179 80 Andoi-am,".. B

1384
17 8 nov. 1M 19L Larl vièr a.. ....... P. Lartvière.. 1311 Notre Daine.

77704 
......... I380ý

U-À. SM 15 ste. F&mi1le.ý
16 mar.19jo De P.,PopUget,.

IV, 2m et
777M IS L Daly. ........ MI Shane et al ........ P. W_ ...... ....... Ave Coloniale, B 0

77711, IS 
72 et 72a

A» Melt? B. 7 . ..... mi ste. nid BjL.C. .10. MT-1-1 .... . Lilà is I. Prétentaine.

02
M17 19 

tchartier,...
8 mars P.poplWer., M271077-C4 .......19 2i ........ 2UU 107

Snc. P. NI GaRzon

KONT eL-W.,
12 0 -POU ...... J.,Bte Dégý , ...... î%*45,k411ý

14 mars loi Che.
26 J.JL Edwatds ........ George a ...... 17

e; el. '3M
M'am IQ4ruok G. if. F.t 1204, e

le, 14 U. EL'T»ýodurand ..... Bon, r Notre Dame ýB

Di. 
ccord 

et.AL... 
S1ýO w,&».ýy.erù.ýh 

lDf*6 Cedar 
AVOý-ý,

Buch£n»-ý p.UO. 1725-26.,..4,;: dm
Iï

lrtt DT a W. Tlionholmé.... ep. 17ô8ýA, 17*-» ... 77M ýteMp&th.2ý.... ... . ý3
di; 1 IL àL ..... -B. Re(Ip th.... L

15, arg nk 13,âtemn. P.. 17m, 25
3b7 et M

ï. 10 sohpel. 1
Io. mW, . M2

.0.. la 1. am-me $ëf 1ý .... i;;ý 2, TëS
t SM 2vi mountpj-n:"

W. M9 1 Baau et 44.-,w «; I

COY of caurdaý, &8, lm mol I,
Suc. 0. B. BwibrËll. he Standard à 4M

Beenies Lt

çv neâtai 1't pôL J. Hý rland, 1712-2. P, I7ffl ý_;.- bi2" 07 Pt[iýo Ayý,
doi p U41-37. 124

18 ....... À 117
10 jý7 M tte-ý-

67 et
A, Malle

j is
, 7IF, ýTjî 41
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PERMIS DE CONSTRUCTION.- BUILDING PERMITS.

-De«nis durant la gamatn4 finigsant le 24 Mars 1910. loswed during the unk ending the 24th Marck, 1910.

No du EndroIL-Location
et.. Pejýj.. Quartier. Propriétaire. Résidence classe.

ION Pe lt No. Rue.---Btr«L No.-Cadut. Ward. oirrier. Reuldonoe Cla".jNurmMberý

31 N_ ... Gilford et Bo or 328, s. 480 St. Denis ...... Longtib, H, ............... 2" Dufresne,... 2me CI . .....
313 N» ... .... M016on .......... 1502-208 ........ Roberts, R ............... 7o Avenue, 327- ý .... Sine CI . .....

17 3,4 N. 2M St. Hnbert, ..... 7, a. 857 Gaudry, Tho .............. 1252 D lit ........ ........
17 315 N. 29168t. Hubert ..............

t 17 316 R.. .... Union Ave ...... IU5, p. 1244 St. Gý?rges.. Maxwell, Bd. ý ............ 6 Beaver Hall Sq 2me CI . .......
17.317 -R.- 81 Union Ave . _ ý 1219 ........... Morgan, J. & C ....... .... Colonial House.

ý17 818 R.. M Cowan ......... _ p. 8 .... > ....... St. Dents ý ..... Bastien, A ................ 669 Cowan --ý ........ Sme el . ........
17 3ig N .. ........ SL Hubert .... . 263v, sub. 70., _ .. Trudel, Prudent .......... 33M St. Hubert ..... ........

61l 7 320 Ný- Trafalgar Ave.. 167, p. 26 ...... ý Mt Royal .... . Riltherford Sons Co. ».... -à twater Ave ....... 2me el.
Il 321 N.- Cadieux 203 ..... ... St. J. litu.. Marks, R ......... ........ 199 Craig Est ........ Sine CI . ........
17 322 N.- Cadieux .......

A, M N.- Axr.W Panet .......... . p. 772 ...... PaPineau...., Paquin, R ......... .... i. 316 Panct ....... ........
324 N . .... Montgome 148, p. IM., ... lochelaga..... Allard, Alp .............. 1 213 Montgomery .... ........

18 325 R 14, P. 5, P. 4,p. 693 ... .... St. J. Bte.., _ Skelley, Alb ........... . 448 St. Hubert,... ....... j
18 328 W . ....... Fleurimant..... p. 8 ............ Stý Deuli ...... Montroal Street Railway wef3tý ....... 2me el.

'18 327 >_ Brel)ýmuf .... _, 831, p. 04 ...... i CorbeM Alez ............. W àg- Patrick ..... Sine CI . .......
8 328 N. . Cowan, ......... B, 8. j 79.. McCarthy, 8 ............ - 541, 3t. André ........

li 3» N .. ........ Davidson ........ 29. pub. 349,_ liwhelaga GuindonGeorges.... .... 2131berville ........
19 330 N.. St. Hubert_ 2M, 8. 69 St. Denis". Hedard, inp ......... 1 Boucher- -. ....... .... ...
19 331 R.. le'l HnntlY 8, eub. s. o, 570 Robillard, y ....... ....... J277 Huntly.,ý_.. ........
19 332 a.. 921 Charlevoix .... 2425.... SL Cutiégend Robitiolix, Jos. 0 ........ 922 Charlevoix ...

R- ý6I- St. Bencit ...... St. Laurent... YesuBlavitz, M ............ 104 Chennevide ..... 2m .......
9 334 X. ý ........ Lacombe ........ 27, e. 20-19. morkt-Aoyal. ý. R Paquin ý ............ «.. CôLe-deaNejgea .... 3me el . ........
9 3U N.. Papineau,... .... 211, o. 31.. St. Denis ...... frpof ............. 570 Notre Dame W..

Il SU N. St. Urbain ...... SU Bub. il .... Laurier. ........ GrýLttork, 2126 St-U1ýDaiu ...... ........
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